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Introduction

The indigenous people of Irag are marginalized by almost all organizations
especially when it comes to their language which represents their only identity
wherever they go and live. There is no specific organization or organizations that
support the free lance writers of this Modern Assyrian language and its dialects in
Iraq; for the excuses are many but the specific one is in its title Assyrian.

In fact, | limit myself to publish digital products in the form of pdfs so as to
easily circulate what | think is necessary to educate students and help learners
learn this language which everybody highlights as : “the language which Christ
preaches with the “Good News” all over the Mediterranean Sea shores, in
Jerusalem, Syria, and the region known then Judea.

My thanks go to Ankawa.com site for publishing almost everything | sent
to; as the only site that exists for Assyrian nation of all Christian denominations:
Chaldo-Syrio-Atouraye in Irag and in Diaspora. | hope that all other sites will
follow the steps of the Ankawa media in impartially publishing whatever are sent
to immediately from free lance writers as materials, articles, books, or
dictionaries. | also thank Ishtar tv.com for publishing a few of my books and for
keeping a couple in their library.

My thanks go to also the ANCI (Assyrian national Conference lllinois and the
AUAF (American Universal Alliance Federation) for the appreciation of NABU
award given to myself for the humongous contributions | made in the field of the
Modern Assyrian Language.

Matti Phillips Khoshaba Albazi
Associate professor
2019- 01-12
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Intrduction

This book actually is designed for the advanced learners of the Modern
Assyrian language in which they can learn how Indigenous Assyrian
People use their language of all dialects Chaldean, Syriac, and Assyrian
The content will definitely draw the listener or reader’s attention to see
how these people, as very ancient nation, look at things in their own
cultural ways to actually express notions and functions in pictures of
Language as imageries, similes, metanomy, metaphors, proverbs,
idioms and collocations in various lengths.

| hope this book will satisfy the curious individuals who have interest in
learning about the original languages in the history of humans on the
globe in Mesopotamia (The land between the two rivers) 3500 B.C.,
motivating those who speak it not only in Diaspora but also in our
homeland(s) Iran, Iraq, Syria, Turkey, Russia, and Lebanon and some
other places in the world.

In fact, Assyrians’ lands are disputable among others and their houses
usurped or deserted wherever they are, their rights are stolen or
ignored, but the only thing that they keep carrying with themselves is
their precious tongue of Assyrian language in which during sometime in
history it was the language of Christ and was named then Aramaic.

Matti Phillips Khoshaba
Associate professor,

California, USA.

12 /6/ 2016
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MODERN ASSYRIAN LANGUAGE

Modern ASSYRIAN today is spoken by almost three million people all over the

world. The region that this language is widely spoken in is the North
of Iraq (Kurdistan Regional Government and Nineveh district), South
of Turkey, and Syria.

Assyrians in Iran especially in Uremia speak this language, and
they have a great literature written in this language. In Lebanon, the Maronites
and the orthodox churches in Syria and Lebanon speak this language and use it as
language of the liturgy and church. In Turkey on the border with Syria many
villages use this language in its very original version, naming it Soryoyo.

Afifat Mansour

Assyrians in Diaspora speak their language in addition to the languages of
their hosting countries. In the USA
Assyrians, Chaldeans, and Syriacs are mainly
in Chicago, Michigan, Modesto, Turlock, San
Jose, Los Angeles, San Diego, in Arizona and
other States. There are Assyrians in
Armenia, Ukraine, and Moscow, Uzbekistan
in Russia. In Sweden, Assyrians are all over
and live in large neighborhood, villages,
towns, and cities. The same in Germany,

Britain, Australia, Holland, and Denmark

.Not forget Canada that a large number of
Assyrixsand Xesyris Language Assyrians use it as sanctuary to live there

and establish churches.

These people are neglected in their countries as indigenous citizens who
have inherited their land from their forefathers 6000 years ago, but now they
need help from all the humanitarian organizations in the world, human rights
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agencies, the UNISEF and or UNISCO establishments, and especially their own
Country Governments to help these people survive and save their language from
extinction since it is among the most endangered ones in the world.

Matti Phillips Khoshaba

12/6/2016
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Figurative speech: is a rhetoric expression to include simile,
analogy, metaphor, image, collocation, idiom etc., for
eloquence ....
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Idiomatic
e 013._-5;

The translation will give you the picture how people think to
express the idioms:

Dri: balat = take care, be careful, watch out ]

dri: shiSa = give it a shot

dri: naSib = take your chance

dri: noora = make it worse, inflame it

dri: mothana = be tough to them, spread the plague

dri: marham = patch it up, cure it, solve it

dri: polagha = divide and conquer, split them up

dri: khe:la = try hard

. dri: she:na w shlaama = prevail peace, ask for peace

10. dri: se:pa = be tough, use force, be violent to them

11. dri: kinta blibaa = do not forget it, keep hatred inside
your heart

12. dri: bkwara, bimzi:da, bki:sa = collect, save, eat

13. dri: ze:ta bish noora = add oil to fire, make it worse

14. dri: rakhme: blibukh = be merciful, be kind, be nice

15. dri gaamukh : imagine, put into consideration

16. dribizgei 3=l 34 throw stones at

17. drii pala JW =%, to foretell the fortune

18. drii gaala w2 call, shout

19. driiibba (le oWl Bkl ¢ Je angsto shoot at

20. drii khwaaTa ¢ to divide and let people split against
each other

21. darei pishka g _s to ballot, to tend to lottery for

solution

O XN AEWDNPE
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The combination of words around the verb usually provides different
meaning from the verb in isolation, a process that the Modern Assyrian

Language forms Its expressions to express its rhetoric style . It is sometimes
an image, or a metaphor, a simile, analogy etc. .

| consider these a cultural thinking in the beauty to be expressed in words
for ordinary communication.

napil = fall Jot napil sd1 dd .1 : Siad

103
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napil yogra 9al : hurt, pur burden on A\ 23me. Ads

Napil b Hoba = fall in love

Napil b ‘aoqaana = be in trouble

Napil briqqi: = be reluctant

Napil b mar'a = besick

Napil b chaale: be trapped

Napil b orkha = starts a tough journey

Napil b pokha = loses focus (love, infatuation, she-animal
heated)

Napil b donyei =wander aimlessly

California, 9/24/2016
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What is figurative speech?

Figurative speech: is a rhetoric expression to include simile,
analogy, metaphor, image, collocation, idiom etc., for
eloquence ....

Affirmation: hana® « 280MwAa HS§

Allegory : 28082z

Allusion / hint : a3 5 2803 Ohll) Aaall ¢ guall
Analysis : 28ax  Jalad]

Anaphoric reference: zoxana o 20xa8. B bepud ) 3521 el
(zs' P )

Balance : 28moa )8

Cataphoric reference ) 2ox wan 20xal.. 4bh b sl ) 390y e

Connotation: zhesd,a Ol iad]
Controversy : 1xhoa ¥4 Js duraasha []
Debate / seminar: 2:aa 533 dirsha [J
Enthusiasm : 28011}, ¢ 28opd ubaa]]

Figurative speech 2noli2x (s laal) adlsll
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Freedom : 2hodie « Zhodw 4l

Gathering Oratory : z&g'a,.:oé aZhoAxyp Aglliia) 4ilkd

Harangue: 21}, 28w ¢ 2598 280w dules dlad

Harmony : symmetry 28oxmudso  alad) ¢ (Guildd

Hiddenness 1houxd, (4US) 3 i

Hope : aas: .« zhae ]

Imagine: w8, Jid

Implicatures <lag sl

Innovative : ZiAaoso £

Inspiration : Aaoae sk

Lesson: 2xap bx€ ¢ g darsha [
Liberty : aadiso o 2hade,  eoad
Likened / resemblance : Zson 4 4
Likened-to  20%a% « Gow Adia
Metaphor: 1544, B ladiul

Metonymy Lios 4l
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Modernity : zhesda Aimas]]

Nostalgia, longing 1. ¢ Loeo  (sid ]

Optimism :  28oamm. hoxas k]

Parallelism: 2800 (5J)s

Pessimism : 2Rosux « ZAodam mamd skl ]

Rhetoric expressions :  1Aa\on 2h0ds 483 ulad

rhetoric: zhoa\ g 483

Simile: 2a.0a 4xdd

Society : zizess faisa ]

Symbolic: 403 34y

Process: 20582034y add

Verbosity : Moad;¢ 2ha, <UbY)

Vocative :  2auam sl

Willn.: 215, 48, « sl

19



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

2.:3'.'\9(\\5.
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228 018252

2.2
202

29 o0x

2500 \ 2809

212
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?re:le: Soma: observed fasting agally a3l

?re:le: Hoshta ( Khoshta) : found an excuse i aag
?re:le: chakka : confiscated , seized weapons

ool e ¢ M) o

?re:le: riqgi: : insisted on e sal

?re:le: noba : guarded CHA

?re:le: blibba : took it in his heart to revenge
e Jans
?re:sle: / a miTra: shrouded with clouds <.l
pslly

?re:le: icthi (i:de:) : did send much, economized

?retle: kinta : gotin him hatred  4ilids < B ¢ o aia
?re:le: shopa : stationed , replaced il ¢ Jaa Ja ¢ 38
?re:le: kha:Sa : stand with , help, support lw ¢ &) ¢ il

?reile: zayta, khamra : Gs) ouss « <381 edacure,
brew
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MSA Iraqi Dialect
raqi Dialec ( Sorith)
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shaaqil : take
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Sha:qil shimma : get famous, take the name _gidu ¢« (cams

Cod

Sha:qil bihna (napas) : take breath (il
Sha:qil pata : be diplomatic Jalay

Sha:qil w yahwil : communicate  aalL ¢ Jalaly
Sha:qil dimma (to:l) : revenge by killing (a2 ) Jt
Sha:qil libba : mustering , encourage (self) 4wii aadu
Shaqil madatha (kota) : take tax <l o e

Sha:qil mamla : subpoena to give testimony 548 il

-

(4asaa)
Sha:qil nuzra: be in a hurry Jaxiew
Sha:qil gi:rat : try, strive to, have the burden to do Jx
4>
Sha:qil ga:no : go personally to < &lia ) 4udi Jasy
Sha:qil Khabra : to receive a reply Ll Al
Sha:qil gauna w yahwil gauna (ranga) : startled , get
confused,

shaqil ranga / gauna: turn pale 4§ cady

25
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MSA Iraqi Dialect
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(2862

Aad) ¢ gldly

) Avo Anx

(1342

Jas Ao | Jaadey

S AU Gl die

2304 daox

J AU L Addl Jasy | ((Lggwy) udd Jud )010.13\.3.;.;
(oloxds

A () Adle 84

Al gl addy

3

gl iy S

Maouo Spx
(2433) 2303
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Series 3

http://www.ankawa.com/forum/index.php/topic,748190.0.html
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Rhetoric is a science that studies the figurative speech which
includes all devices of stylistic writings such as : simile, imagery,
allegory, analogy, metonymy, metaphor, proverbs, and the most
common one is collocation.

Rhetoric, in fact, is equal to the Arabic word Al- Balaagha 4&34l)
which deals with oratory language ; whereas, metaphor means in
Arabic Isti9aara 3 il and It is one of the devices of rhetoric.. |
hope this definition and explanation might answer the question
raised- by a colleague and a great writer Mr. Toussa , Shawkat- in
the previous series 2 of the Figurative Speech that | published
weeks ago in ankawa.com.

| need also to mention that Mr. Badraan Omraya has made
humongous collections of these devices under the title : Our
Heritage of People (language) published as series in ankawa.com.
All these can be raw material for further studies, and students
might tackle those in different ways as language of the figurative
speech.
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Rhetoric 2803\ 01

Figurative Speech

Devices 2';9303.

Simile imagery allegory analogy /| metonymy.metaphor proverb

Collocation idiom
Rhetoric: housoaaol « 200880, 20030 013 4e30l ale ¢ (3L juas
Simile: 2&u0as 4
Imagery: 2393 2003. ¢ S0 sl
Allegory  ino.aml2isoap e
Analogy Mo.ala. wala. o lilae ¢ Jilas 4l
Metonymy zaon AU
Metaphor 280,402 280880 &30 Jlexinl 3 il
Proverb  1Aasw Jis

Collocation zm;o.m 28has02 B ball (5 siaa Luilad

Idiom zmo..:A\ Moday el
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In fact, it is sometimes difficult to differentiate between them since

they can be overlapping in usage, emitting various dimensional

meaning, and it is hard to put those under one heading of terms.

1. To threaten/ punish : 1 will give him his Medicine
bid yaawinnei darmano  sels24shels gioas0na 081001 2

This usage can be a collocation and/or idiomatic expression. But
Mr. Omraya in his heritage of our people considers this expression
as a proverb, whose work , in fact, is a fantastic collection of
language expressions in usage.

2. Man is weak , is someone to err. | think itis a more of wise
saying and/or an analogy of something earthly and not
heavenly:

barnaasha sheirili e 35l Gli¥) ol ax 1xaas
3. Heis honorable, generous, and genuine:
brona d baabo 5! &) he is son of his fathe oW\, o023 21033
| can consider this as cultural collocation to express honesty
and bravery in man .
4. Someone limited and cannot achieve anything:
a donkey tied up in its legs oy, oodnia 23,08 23%0..
khmaara siira b?iglo by e Jles

| think this part of language Rhetoric must be studied, and students
should do further research in such a rhetoric language for teaching
this language-in depth- in the universities.

31



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

2.:3'.'\9(\\5.

Collocations :

Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary Chaldean, Syriac, and Assyrian ordinary
person language dwelt in conversations and dialogues ; whereas, using other
devices such as metaphors and proverbs require more formal and stylistic
prose in writing or oration for eloquence.

California, 10/15/2016
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Series 4

http://www.ankawa.org/vshare/view/10083/figurative-speech-series-4/
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It is important to say that the Mesopotamian languages in the
Ancient Iraq such as Sumerian, Akkadian , Babylonian, Assyrian
cuneiform writing were exactly expressed in the form of
ideographs to convey meaning beyond the word as symbol or
symbols. So, the idea was hidden behind the ideograph.

A 0 guallS ap2Bl) (31 jad) (B o gl BBy (B il Gl JRY (g g ) (s
SR A e L) M Ay ilS (g jlansal) Lghad 8 Ay 5l g Al g AgasY)
_ijJ\jAJJS&&pLSSJ\ 1,9 La Arall

This style has developed over time to include devices of rhetoric as
explained in Modern Assyrian Language in Chaldo-Soryoyo-
Assyrian Dialects nowadays . The most common device in everyday
speech is collocation.

P glad) aDS) A clalsl) (e dae Jadad Gl ja Ao gkl ddl o glul)
Lo gud L83 ) iS5, gatal) Alkial) B (pa A 680 — ol ) gau - gl
il) G il (g gina (Bl ) Quilad g galad) Q3N A

Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary Chaldean, Syriac, and Assyrian ordinary
person language dwelt in conversations and dialogues .

A B clalkl) e a3e e (S M Jleniad) B Ldes JES) g 5Ll (5 glaall (uilail)
Gilialaal) g Euaal) gﬁ Jally sl g g Al 5N gaga) gaull g (AlAlKl) AlCTall salal)
i lgadlg

In this series 4, the word “heart” takes a lot of space in constructing many
collocations as followings:

28aa8n00 200002 Bkl 5 sia (udla Collocation
B A gine i el Gl JSAT Ll sa (6 AT cilalS g i) AalS
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It looks like Assyrians ( Chaldeans, Syriacs and Assyrian) believe that
“heart” plays an important role in the personality of the individual,
therefore, many collocations have been set around the word “heart” to
express attitude, intention, generosity, etc.

OB M ol aEas Lad) oY) ) ST Cilagls B aalaal) Ay gEN ARL o) gau g

Gslad) 138 o Ay et &Y sl g Aelaudd) g Al g bl e iat dalS 2
» Clalsll uiladial)
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1. libba kooma 2004
2. libba khwaara \ sipya 23\ 230..
3. libba twi:ra 25,38

4. libbai:gi:da / khrizkha  (2a.3.0) Z:u-m

5. libba khirba \ khri:wa 124\ 233,
6. libba go:ra 2307 25\
7. liba pgi:’a g
8. prokaana 213034

9. shikhtaana\ chappal\ pi:s @5\5:3:9\ 218z
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10. libba d mindi: NETT
11. libba mar’a 28a%
2328
12. libba twiira 25,3
13. Libba ptiikha 204
14. Libba rthiikha ( rdiikha) PN
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bad intention (adj.) dgmd B 1

good willing (adj.) o) b 2
showing remorse (adv.) Josa it 3
eagerly doa il 4

ill intentioned (adj. /adv.) GhA Gt 5
generously / patiently Sl 6
afraid / scared (adj.) YRV

not brave/ coward Jsi> .8
with bad intentions fwy it 9
core / essence (S .10
a headache (hard to deal with) < 2> 11

a broken heart  _Jgwsa ol a2
an open heart g sika uld 13
vehemently (Us&) il Qi 14
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There are other things which are linked to heart as something come before the word
“heart” :
o .1
3 2.2 .2

:(Zt\.n.:.:) anxd .3
Aal 4

aou .5

238 25.an..7
(o)) a2 .8

= (od)an.9
2 284%.10
(8)3%.11

4 Man 12
282.13

8,2.14

228 \ waa .15
A 222.16
Adx. 28217

$43.18
@ 2A.19
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1. min libba : willingly, heartfelt ‘_,.\E G
2. i:di: blib: very scared, hesitantly 8 e s
3. pyashta ( shwaqta) d libba: misunderstanding
\ be not in good terms 4 i,

()

4. gawil libba = nauseate, vomiting (bt jadl \quali 13 udl
5. yahiu libba : give him courage /strengthen \solace A" s« pady
6. bar libba : innocently, as your intentions (i s ¢« 8 o
7. twi:ra libba : discouraged, broken heart, il ¢ jgusa culd
for revenge : AU £

show remorse :

8. itle: libba : he has the heart ( courage) dslad 41 ¢ b 4

9. tiule: liba : likes, appeals to, loves 4xls 418 adg

10.mar’a dliba : a headache, a tough work all aa 9

11.mare: libba : has the heart, bold, brave, daring (i ¢ dslad 4

12.mar’a blibba : heart disease il (=

13.dla libba : coward, has no courage ¥ Ja saic L ¢ dolail) dlliay ¥

(Aelad)

14.azil libba : likes , has an appetite to w2 ¢ 54

15.?arei libba : stop one’s appetite 4 duy ¢ Addra duy

16.?aathei libba appeals to, like < @5« <an

17.Shalei libba : give a hard time to <&l aldy

18.Bazei libba : it is a headache, hurt &l Gy

19.Taanei min libba s_slis & sy ¢ 4l (e al<h expres from his
heart

Aagdl) Ol 481 jad) dagllly ASaedlsl) Ay pad) A jlBa g Jaladll A (e g
Eigead) ) Al ) ARl ghiy (e Arad) A LSBT dan 5 3 00 A 481 al)
Jelad (198 e ) Ll glali lail) 038 (e 8 Modern Assyrian (
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) jad) a3SN) ) ALl ) ad) ) ) o) b el 038 s cuibadl S,
@A ¢

S £ 5l 138 Cra il jay ALl 481 jat) claalad) A 3 sAY) anudl g 9 Ul
Al ol B3 g pls 2 ) Al o 0 (3 )
Bl N g A) oSbal e Abda Cunnd g ( sV o) s ragudl ) azadll
Al

California, 10/21/2016
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Series 5

,.m:\sl\ ald
http://www.ankawa.org/vshare/view/10095/figurativespeechseries5/
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of

words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking

about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these

expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues.

Ga e (e (S 3 Jlaxind) B Llee i8I 98 collocation 3kl (g siall (il
o Jally gl g g gAdl (5 38 5351 gl g (ANl alSiall galad) aDSY A cilalsl)

L&yl sal) g cilislaal) g Euaal)
1. Collocation 2nadsoo 2hosod  Bkadl (5 sinal) (uuilal
Collocation : Azil talip 5 15 Q\A (200) 82
Let (him) go to hell
2. Idiomatic expression e z:.mA\ 28508/ |
Idiom : ?aakhil hona : 2100 dai Eledll Jus ¢ Janl) s
e Wash (his ) brain = convert (him)
e Sholazillebmiya 2som oWl 280
All efforts were in vain ¢lalb g1y A8
b 3 ggad) cuad
In series 5, the collocated words are (go), (come) to mean
many things according to the words around to show the
new meaning or expression. Sometimes a collocation can
be an idiomatic expression when the speaker cannot
replace a word by another or add a new one within the
words.

go/ ?aazil/ «ax A2.3
come /?aathei / or [?aatei/ L 1n1.4

43



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matt Phillips Khoshaba AI-Bazi — Lsaei— LS5 iysda L33 Liesi 123 henale bk
Lhani
Paazil «2d go Ay
?aazil I?irkhil ~ Aaa2a
2aazil bgo yamma dla ?ishta 288z 2\ 2 2. 03
?aazil bmiya zses Ag2
?aazil I7audaana 213228
?aazil taalip asa
?aaza kasa ioaa
2aazil ?alPa keipe baaro @053 2925 29\2
?aazil dla d ?arta zl\':i.; Ji;
?aazil mjaarib Jais
?aazil Lagaama 2ol

?aazil mokha z.ox
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An3 o\.92 ( V)o_-l_-l )2001 2307 .1
| wished ( he) had not done that
| wished (he) were absent then = not happy about it

A Jadd ) & Syl 13\ Gl (@l 5) Jagyal 5l s
(J=d) STl Al g1 ) (addll e & jall aaddus

stedl =5 (Z.l:uoo.s. ) ZL\(.\:: A: 2o A A,E. 2
Let him go to blazes / he deserves such a bad thing

sl z 92 end up useless / go in vain J_ao_-n .5,3. 3

Gly Z 524 go to death 2332302 4

&y crave, love , desire , has the appetite to 29\ .5,3. S

g_,J)-’ 322 lethimgo to hell a5 A2 .6

ol i have a diarrhea (205) 203a 0842.7

d2a ) Su 752 gotohellwithnoreturn  aAa 280 3y2.8
G AR lethimtry .:n%ao Ay2.9

alal = 5 31 ¢ A toprogress 2088 &y2 .10

19 A zos ¢« Al togobackward (233) 23828 &2 .11

Ll 5 (ia got dizzy (from repetition) J.Mo:o .31’2’. 12
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come or (sometimes) will +Verb  (2a2+a) 282
adlly atheilagaama 29and
a2y athei bliba LEANN
J4 athei liimaara  2as.2\
wal: athii lodaalei 2and
Jsira ¢ JBhia atheil hauna 21008
Ay atheilbaalei 85 AL\ odas
4oy ¢ J UL athei bathrei  (barei) oaas IN]
ko WdSy athei liglaaya J.AAA
de) ) Jds < g atheilizraa?a 284,
i« Sy athei b?iida 2,23
athei lihwaya / libraaya 2338\ Zoo

s 1M ¢ Gudaw 13
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to commence, to make progress (2oo) zoan\ a1
to like it , appeals to (him) 228 a2

to be said, unspeakable  23as.2\ 282

to reconcile (23302) 2as~02 wA2

be logic, rational 2100\ 282

to remember (833 AL) 2898 242

to cede to, to go with , to follow 13a3 a2

to reveal, to unravel, disclose  L8AN 22

© ©® N O A~ W N~

to grow 2183,\ a2
to get, to obtain 2a.23282 .10

to take place (233) 2000 222 .11
Extra

oLl =8 feel nausea 23 a.a

feel pity for / thoughts go with 238 amw

to feel pity for As 2138 2aa

pity someone / feel for / think about (with emotions) 228 axaw
he has a kind heart z.o3s 22\ oAz

to feel pity for As 138 Lal

California, 10/25/2016
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Series 6

http://www.ankawa.org/vshare/view/10100/figurativespeechseries6/
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues.

collocation 2Aals0o 28002
idiom (idiomatic expression) 2.3 2As0

Ga 2 e S 3 Jleni) b Llee JiS) g collocation 5kl s girall Guailadl
(SIS alkiall Ligal Uia g ¢ oY) 430 8 Lol alCiall gal (galad) 23S 8 cilalsl)
cilistaall g Enaall A& Jualiy 23S (pa Gugla) 138 9 saladl 5 9N 93995 guall g

. ainal) G ) A1 Cp dgalad) <l ) gad)

In series 6, the two verbs are: ]
1. to give, grant, submit, offer/ yawil/ / yahiw/ « zia: ¢ (Faay Soo o 20w

6(;3551
2. to eat /2aakhil/  Jstib ¢ JSL 8ad

49



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

Lhani
give , offer, grant  =ou

sl e e 23

P IV INY!

s« (O ) cie 2008
)J“-‘Mué"-)‘céﬁ-’ ZL\ZS .:|UL~

wlay  28on

Tl ( AOLed) Adax

(3%S) 258 oo » (23m3) 223z

20 2.302

£3s an.
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give , offer, grant  =ou

wait a bit il ¢ Jeai 233 aou

listen , heed = 282 aou

be generous slau ¢ (5d ) mar 2008 o
encourage , or nNot kil ik ¢ andy  2a2a gou
discipline

shake hand with, give peace ziba; iz oo
turn back at, ignore Jagz 2 0L

pledge, promise #lyn  1\on aou

encourage, Empower axds 25\ aou

advise al ( aGLa) Ahax aou

to shower money (4:2S) 2l a3 (23m3) 223z aou

give a chance to, cooperate with 2o 2.302 =ou
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say good bye to g3  asu. aou

Jsbi e KU toeat - Aa2
o9V aa s ¢z 3 2ma
(asras ISL ) Lnd ety ¥ 2300
Gy Jad aiCay Y 2522

( Lo dll 8 ) G5y JSLy 4~\9—;Ii-ﬂv

dai 20an
Loy S ¢ Ledle dailial JSU 3Asag Ao

@ iy (2a083) A5
P50 ki Y 200\ ax

B A= NR A BECTRE Y
@Sl di (AAa5) 23wox

ze ¢« gleall Juky wash brain, annoy  z.ox
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s sl Jad 48y ¥ \ (2200 ) 2xaxi
Olsall yaa 2aeazazs
(1A JSL) b Jad Tal 4 Y 232

JEbI cuatc o pb Jad e 8 e 2030

annoy xa A2l

just lives , does nothing 230 852 .2

let him eat nothing aoioy Aa2.3

someone who backbites , Devil 230 Aa2 4

he will like it 2hs3e 8ai.5

accepts bribes (2a.53) 8033 8a2 .6

cannot do anything  2vacxdaz .7

cannot do it  (eats turnip) zeoAsx As2.8

has the guts to do it @e ¢ ¢ sk 238 Aa1 .9

accepts bribes(ransom) (8.0p33) 2awox da2 .10

wash brain, annoy .o daz .11

let (him) talk and no one ( 2zx) 2xen S22 .12
listens
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let (them) die of hunger and 2ae=aza38a2 .13
eat nothing ( angfy expression)
(he) cannot do it at all (eats shit) 328522 .14

Friendly ( among friends)

15.  30x As2to show love for an infant,
friendly not be able to do anything using (b) in
front 2viex Ss13 1

California, 10/26/2016
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Series 7 4
9

7 4l eleinl) Al

:19:09 28/10/2016 » i«

http://www.ankawa.org/vshare/view/10103/figurativespeechseries7/
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues .

Ga 2 e S ) Jleni) b Llee JiS) g collocation 5kadl s girall Guiladl
(1A AlCial) Lyal La g ¢ a1 AR 8 o) alkiall gal gatal) a3ISN & cilals])
clislaall g Enaall & Jualiy 23S (0 ugla) 138 g galadl g 8N 9399 5 guall

. ainal) Gl ) A1 Cp dgalad) <l ) gad)

Anw  Proverb .1
Q) Grual aa¥) ZUWE 28 52 o\l 2938 2oosow ixo
Khabusha smuuga Idibba jle khiila

The Handsome boy usually marries a n ugly wife. Or
the beautiful women usually marries an ugly man.
Things are unfair.

23,509 8% Idiom .2
min khuuthit riisho ocloxa 2 atow o

He does things without thinking , or he is the
reason

S0 (9 ¢ Ay ¢ gl y 075 (0

2818500 28au02 Collocation .3
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¢ ) g Jilla aal g ¢ ¢ sl rijsha briisha 2x.a5 2x,a
Jalas

One for one as barter, tie

In series 7, the two collocated verb is :

1. Head o) 2xa
Assyrian people has an idea that “head” is important to
play a role in language expressions and here we have the
following collocations

head s 1xa

a5 gde (32 (e e ol e Ao
G e ¢ e gy B 7o
SU Ll S ¢ adl) 620\ 0%
AE e ¢ () o 2ma A0

e 3 233

() @dsi e e Ly ¢ 3l 2
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3ol gl =y ez HA S xa oA NS

3] ¢ Cargiow ¢ (e p 3 oAa

(s 48 i) O w32

Sle ol Ll S 2908 a2

ol el Ll 0 e o @il 3 Zxax uAa
Y Ja 3 dian

wuly e Gl axs 5 aal,

sdia sy ¢ anle eV alayy S50

i ¢ (358 iy 3 sox

slad )4 3 L
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rish riisha  welcome 22 xa
?awid / raakhish bar riisha =3 35 (=.a\a=\)
Does it aimlessly

?aazikh gam riisha to go and console ixa za o2
mo riisha from the dawn 1z o2%)\ ox

khothit riisha does it aimlessly x3 amow

drii breish to accuse (someone) ix.aa.aa
khariisha directly ix.a a..

napil brish riisha bear the consequences 2x.a xaa Aas

palTakh riisha briisha it comes win ixa a3 xa oA A4
win

drii bar riisha ignore (idiomatic usage)  x. 33 waa
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drii giTma briish let ( him) suffer 2xa32%%\ 0 w32
drii loma briisha to blame (someone) ixa & 2008 w32
drii shabaashei brish  1xa 52xax a2
to shower money on an occasion

garip briisha be held responsible 2x3a aino
Taarip briisha he regrets iz & a3y
yaamei briisha to trust someone ix.as 3 ..
gaalib briisha turn against 2x.a 3530

shaawir briisha to override 2x.a 3 3ox
maakhi briisha it occurs to him ix.a3 Lo
maakhei briisha to regret iz.a A\ v

taawir riisha to subdue (' someone ) ix.aaoa

maakhei riisho bkeipa (bguda) (2308=) 13203 2%.3 2%
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| do not care, let him do what he can, (let him hit his head

with the stone or wall )

reisha qoya a bigot, the one who does not listen 2o 2x.a

reisha d sheita the new year, the start of the 2aaxa 21x.a

year
reisha d khigga the one who leads the folkloric 2%u.a 2z

dance

California, 10/28/2016
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of

words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking

about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these

expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues .

The same word with different nouns as a collocation may convey different
meaning:

1. The collocation refers to rainfall
Dreilei miTra _kall Jbd 25\ v (od.aa) od2aa
2. The collocation refers to miscarriage :

Dreila bakhta L 81 all cbial 2na5 of23a

Ga 3 (e oS 3 Jlaxin) B Llee JiS) 98 collocation 3kl (s sirall (il
(AU alkial) Lal Ui g ¢ a¥1 43 8 ¥ alSial) gal galad) 2300 & cilalst)

<l ) gadl g cilislaall g Euaaldl 8 Jualiy a3 Cra cagbad) 1385 (sdladl il (Alpuadl
. aeainall i ) 8y Agalal)

JA:oﬁoa L0.a02

simile 28.%p% .4
?annei sosyaatha (2a) J.Mo.m 212
these wild women
2Ans% Proverb .5
nuuna min riisha ke (2040.) %90 2a R Y ﬁg.x

sapsa
Feudality come from the leadership

63



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye
Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
2.:3'.'\9(\\5.
23,508 2\ |diom .6
Ouso 298 ¢ :..,\;m,oz:.:;s;emz
/iiman d lausha Oyma ynaTpa minna /

match her, is elegant = ouyp 295 1

2018500 28au02 Collocation .7
| will punish you . oa o8anz=s
Will take your life ( allegory)

In series 8, the collocated verb is :
c ol ¢ =5 self, soul, breath 218« 21\
oA gsth ¢ Jeall 8 30 gaana plaaTa JAVAS
e:.dé ¢ dplall il gaana makikhta zm

ela ¢ uﬁﬂ\ clia gaana Spiita z&_&g J_A\
zs

(sala @L gaana shliita ZM:.
daaws (i ¢ Aul (8 ganakashita 283z
odill el gaana pshiTta ZL\AV.':A
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3L Jaxll gaana qTaala 28N\ o
JOW ¢ g 88 gaanatwaara  Z3oA
o4il) 102 gaana shdalata 28Max

LSy ¢ ‘\-U\)-LI-'\ duad gaana gnizta 2¢O

hard work , pronouncing gaana plaaTa 7"\V"\C\ 71"\\
breath

meek Spil’it gaana makikhta zm M

serene, purity, honesty ~ gaanaspiita 288 218
tranquil self , calm attitude gaanashliita 288 218
hard working spirit gaana kashirta M3z bA\
simplicity character gaanapshiTta 288 =9 218
exhausting oneself gaana qTaala n;v_n ;_Q\

put down (yourself) gaana twaara 2304 J_'Q\

self- deception gaanashdalata 28\ ax J_Q\
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Introverted gaana gnizta ZA,.LI:I J_‘LA\

u.ué& ¢ TS self, breath, soul L"l;\‘ “A\

1}3\5 ¢ Al (¢ 17)-11-35-1 min ganno
Dh)j bgaanu
¥ 4 Bl piiTia gaanei
hﬂgk: \:ﬁf— ¢ )é\)e ¢ Clad LM\A basma gaanu

L.sjr‘ EJSJ ¢ dans) hl—‘ shaagil gaanu

F g ¥ <E o

Anafh g ¢ g d-‘\’-‘ gaaTil gaanu U'L}A\

Slady ae b ¢ cﬂ.ms.u EINTY e.l;\ haayir gaanu 3.0

L) (_éﬂ)..j ¢ Ll C—Uﬁ saaqjil gaanu

%
K 2
. 2
. N

And) da ¢ At je madras / maryiz gaanu 9.:'::0\ Necla Yot

Adadl e ¢ Al QL“" mchakbin gaanu A%
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LA0Al
(C_....S_\ APEoS ) dodd )y makhzei gaanei ZQ-M;O
)W e by pawir gaanei D;Il~\
dls dle—\-\ mraazil gaaanei Aglého
48 &2 shaawiq gaanei ~D-;l-'l
RWY JHAJ taalig gaanei -EléA\
4l u—w—\-‘ manshei gaanei U'\.}A\. J_'g:_uo
5 “,, mashpir gaanei :@.‘:ﬁo
Audl dh-), mdallil gaanei '5; :.:o
Ay H daawikh gaanei -'*93
4a) M mbaalig gaanei M
Jarll 4udi  »  daarei gaanei 252
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spontaneous action, automatic, automation ou\

by himself, self (study), alone ou\s
worked hard , exhausted ou\ oA\ Aa

well done, Bravo oul\ 2oes

to goin person  (3y20) oul\  Aox

work hard, too loaded with work ou\ A=
assist oneself , tolerate (oneself) out s
to be elegant  ou\ oo

to adapt oneself to, prepare ou\ 3%
equip (oneself), to arm oneself oul \=\av
to brag, show off oul 24

humble himself, put down oneself ou\ 32

to go through uneasiness oul Ayav
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to bereave (oneself) from 83 oud was

to lose oneself out =

to forget (yourself) oul 2z

to self-repair (oneself) oul\ aaxv

to pamper (oneself) oul A3aw

to self-sacrifice (oneself) ou\ <02

to make ( oneself) busy, distract  ou\ A dav

to try, challenge , involve &\ A ouX 233

California, 10/30/2016
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues .

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:

Drii baalat (ile  (OAS. 2A3 @ewo ) oA AMT uaa

Help him, look after him , take care of D
Drii baalat minei (Ola% Aﬂﬂ.@h ) Cloado M wA3

Beware of , watch out, do not trust D

Ga 3 (e oS 3 Jlaxin) B Llee JiS) g8 collocation 3kl (s sirall (puilatl)
(AU alkial) Lal Ui g ¢ a¥1 43 8 ¥ alSial) gal galad) 2300 & cilalst)

<l ) gadl g cilislaall g Euaaldl 8 Jualiy a3 Cra cagbad) 1385 (sdladl il (Alpuadl
. ainal) Gl ) A1 g dgalad)

figurative speech 2\sa%a 20,402

simile / analogy 2A.%05%.8
isin ahurry 23csdnx
Jas s« ol .Aal,g ‘UiSJ
2An» Proverb .9
Shimma raaba, Imaatha kharaba
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Things are not like what they describe
A alag ) ga pag Adla AL 57y (ha
J.:mné\ A0 Idiom 10
(oot 18) (oh2mod 23) ol oy 28
Laa joq ?ibbei / la dbush biiyei /
Do not nag him / leave him alone

dds AL b mli Y

J.MAAO.@ J.tl\g.ml Collocation 4.

(25503 o) a5 pin 2
Do not use hints against, do not talk against

someone indirectly
La drii khabraanei / lam mkhii bismaarei
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In series9, the collocated verb is :

Joax Maakhei  beat , hit, strike (2.s0)\ .
(322 maakhei Chapei 295
sl oIS ¢ e angy maakhei khabra T
oiss maakei zuuzei 2909
¥ adS ¢ b8l (301 makhei libba 2_-|A
DI s 3% makhya saaat ( Zm ) AA.Q) (J'“) Lﬁ"m
3 ¥) (3,2 makhei khmaaTa JAv:o.n
bl (Caay) 635 5 maaknei rikna L.....:

8a8) maakhei bombei 231%03
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8 )3 maakhei musiga Ll:l...QJo:o
Jakall &« Jilay  maakhei dahola JA(:)UI_:
%) maakhei zorna, tambur A o.:.:o%\ 2.1'369
AN maakhei mish-kha ZawXxS0
AL > maaHii zar9a 2\.Aq (w0) Lo
maakhei bukhdaadei UJS-‘L“—’-’.. ¢ L pay 2333

OR G ¢ (Qlual @ )

¢ @f—}\ makhya guutu U’\éz\;d\

ad s dllie WA
3 yilaa i-*-*j_)maakhei kha riisha (L‘LZ; ) L':.Q :-M

maakhei (qaTi) muukha ( AAVCI) LMOﬁO
Al e &yl
(Qﬂﬁ-ﬂ)(j\-\ﬂ-u ) =2 tuupa/ Topei JﬂoAV\ Jﬁo.

)‘.J-N\ 3)5\-*-4 éi\mashroqta ZMO:J::O
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maakhei btrei 2iidaatei 2822 (2832 WANT)
Ay JSh

(\-*43-“4) (el Ciuay maakhei 9ayna FERN

maakhei | Tuura imiya oo \ 2303, A
Ls” aig ¢ Al i :); ¢ ol

A ¢ M maakhei lgaanu 019.13\.5

I maakhei I?aqglo (ei) omA.uz A L0
(52 maakhei Igaano (nei) 019_13\ yaUal

¢ e“s.-.’ ¢ 2= 52 maakhei | Sadru (ei) 01032 A

-

Gy

maakhei briisha (2%23.9 ) 1xA3.

(Cﬁ) C,)S:‘:’ maakhei shukhna LLMo_-r.
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applaud , give hands to , welcome 285 2.0 .1
criticize, attack indirectly (in speech) maa. 1 .2
embezzle , fraud 2409 2.3

the clock alarm (2a8x) a0 2050 4

to inject (aneedle) 20w .5

to use perfume . .6

to bombard , strike 1avwes .7

play music  lo.wox 2.%0.8

beat a drum 2\oon 2.%.9

play tambourine 3 oasn\ 2330y 2o .10

flatter xw L.o.11

to efface from the earth 283y (wes) 2.12
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multiply, cause split sSUL ¢ @iy 2aas 2013
among

take it personality and got mad ona\ 1 .14

decided (aimlessly) (288 @) zwoo Lo 15

to fire, shoot 236\ 290A 2.%.16

the siren , alarm 2amosxo  2.0.17

eat greedily (na.2u383) 2852 2018

towink 228 2.%.19

to lose his mind and go aimlessly LA\ 2308, A 2.5.20

to complain, feel remorse |, to start ooal\ & 2.%.21
to start (travel) oodmd Lo 22

to defy , challenge , compete ooa\ ma  2.%.23

to promise, to challenge ooaag &  2.5.24

to use hunch, use tuition, figure out 128 1.0.25
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to decide aimlessly, take an (ix:335) 2xaa  2.%.26
idiot decision

California, 11/02/2016
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Series 10

http://www.ankawa.org/vshare/view/10135/figurativespeechs

eriesl
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues .

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:

Beware of , watch out, do not trust

1

Ga 3 (e oS 3 Jlexin) B Llee JiS) 98 collocation 3kl (s sirall (puilatl)
(IS alkial) Lal Uia g ¢ oY) 43 8 ¥ alSial) gal galad) 2300 & cilalst)

<) gadl g cilidlaall g Enaaldl 8 Jualiy a3 cpa cugbad) 138 (sdladl 5 illg (Al pmall
. aeaiaal) (gl 3180 Aalad)

figurative speech 2Asa%a 20,002

metonymy aos .11
« s9u i qaaroTa: ligament, cartilage 2\ 05n

e
something or someone brings jinx, bad omen,

curse

(pDS)) Ciuhali ) euphuism 234.a2a38x .12
restroom beit ?iigaara :(20as ) 23m2— 805
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2Aas Proverb 13

Liwd 3220 ¢ Lw2d v
Kachkhi kchiikhei , w ?akhlii niikhei
G aall e el e Kl gl e
some works hard , some others get the benefits

z:..mA\JAmo Idiom 14
maasinlay jolleh olted daos

| will criticize him , | will rebuke him, | will give him a
hard time

LA Ty e Al o)

285 00 28002 Collocation .15
paayikh libbei o3\ (wd)ow29

4y ALl ¢ Ada Bl ¢ 48 3 4
his heart subsides, satisfies by taking revenge
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maakhiei dagga 2o3 2.3

odla i gy ¢ Aagi pally palay

get inoculation , to have a tattoo
In series10, the 2 collocated verbs are :

1. Pull, draw, withdraw / garish/ < =3y
2.Carry, bear, take , das
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< pull, withdraw, tug, draw  /garish/ =3
garish jiigaara 2338
garish tituun . eaa
garish bihna 205
garish tuupa/ sepia As (29.0. 3js.) 2308 =3\
Khanjar /

garish 9al  as
garish shikla 2Max
draw a map 2\ .5

garish kiika  2as
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garish lgiiba 1248
garish khmarau min tagna 2108 o 23%.. \
garish khola  28e.. =3\
garish draana saa
garish birnoT Ajoass
garish dimma min o 20333
garish mizeita min s 282% =3y
garish naapas w4ixal
garish rokha .03 =33
garish dadna 2asaxal

garish khash-sha  2z..x33
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garish kham = =33

load, heaviness , carrying s
Ta9nayugra  2imo.
Ta9na minta 28av
Ta9na niira  23.a 28
Ta9na 9eina ?ibbei o= 21
Ta9na d ?iilanta  zaaM.z
Ta9na dikhmaara / susta 2neoe \ 23%.. 2
Ta9na d goza 240
Ta9na d geisei 2o.oa
Ta9na d Tarpa 133l
Ta9na karta inas
Ta9na junjaara 23%aol
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Tagin khash-sha :_w_M
T9anta d kham =
karta ::a3a

bakhta Tinta  :aa8, 2843

pull, withdraw, tug, draw /garish/ =3

L._iMJ

o4

< pull, withdraw, tug, draw  /garish/  =aX .1
smoke 2384 =3\ 2

smoke tobacco .oan =3y .3

breathe, to rest no=xal .4

brandish a gun, dagger, sword , As.(29.0. 381.) 290a =33 5
threaten
lead a campaign against A xa\ .6

take a picture  \axxal .7

draw a map 2\pa..=xad .8

pull, extract a tooth zas =3\ .9

to be bias to, to stand with ...against 228 =3y .10
to deal with his issues 21oA o 23%.=3y .11

to get along with Moo =3y .12
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tosign amsaa sy 13
to sniff ( powder of tobacco ) Ajoszz=ay .14
blood transfusion process o max3y .15
take a hair out of o sy =ay .16
relax, take breath , rest a bit @asxsy .17
to take life z.oaxay .18
takestime 2asaxsy .19

to mourn, be sad, to be upset, be thinking zz.=ay .20
about

load, heaviness , carrying : Tad9na / Taana s\,
load, heaviness , weight, carrying, bear 2383,

to bear the burden , take (280ad28xv) 2500, 2183,
responsibility

to accept a favor from (someone) aaw 2183, .1
to bear the burden of 234 2183, .2

to feel envy against owm2 218 2183, .3

the tree laden, the fruit  2aaM2 a2 283 4

a load of a donkey/ horse 2800\ 2asmn 283, .5
a load of grapes / nuts 2=, \ z,oi\_: 28\, .6
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load of wood/ dry twigs and leaves 2933, a\ 2enma 2183, .7
load

to carry aload 2aas 218 .8

to bear the consequences , to suffer 238108 2 218Y; .9
to be sad, to be upset, to mourn 2z a8y, .10

to think about , have a concern of =@.a 28y, .11

load , whatever you carry : 2aaa

a pregnant (woman) Jels sl el 2aa0 2845

California, 11/ 06 / 2016
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Series 11

);m.\sl\ JAUZ:
http://www.ankawa.org/vshare/view/10136/figurativespeechseries11/
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues .

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:
Beware of , watch out, do not trust

Ga 3 (e Sl ) Jlanid) B Llee JES) 6 collocation 3okl (s girall (uilatl)
Q,J\ASSJ\ PSSN\ Laal Ua g« @\J\ dal gé Q,JAAY\ @.‘Sld‘ X dih—“ eﬁﬂ\ g_an Glalsl)

<l ) gadl g cilislaall g Euaaldl 8 Jualiy a3 Cra cagbad) 138 (sdladl il (Al
. ainal) Gl ) ) Cp dgalad)

figurative speech 2Asa%a 20,002

analogy %a .16
maayin ?akh tuura 23con 2 rh*’*
Has resiliency, has flexibility, has the capability
to endure

) Cparlls Yigy
(PMS)) Ciuhali ) euphemism 235.aaidx 17
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b?aazin ; waddar/ Ibidra dmiya 2303 25258 \ aa_-A 9,2.-:

| will go to restroom

eLAAﬂ&,iAS\ cdj%ﬂtj)\

Aao Proverb .18
daawiq noonei tarya qunei 2ox LAA ¢ J.'lo.‘h.n:a
fishers always have wet hips : to do it is not easy
25508 A0 Idiom .19
lost consciousness, fell ina trance olux( ol\ax

20185 00 200s02  Collocation .20
he accepted it without any 28.8a% 282 olao

objection
he, right the way, accepted olan x.aa..
In series11, the 2 collocated verbs are : ]

1. Daawig catch, adhere to, waa
2.maaTei : reach, get, arrive , catch up 3%
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catch, arrest, control s ¢ Jiiay ¢ Sluay : naa
Sladl anay daawiq noonei  21os
&~ daawiq shikhta =
i o ay daawig noba 2364
=3 Clardaawiq shoba  250x CER
= <k Slay daawiq mar9a 28asw
ol an s ¢ Suwrdaawiq reisha  (2x23) 2ea
oéill 3u daawiq naapas was
Glall sy daawiq libba 228

i el daawiq gaaanuu (oud) eoad
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e sy daawiq rigii - wsoa
(Gaohl) oo i daawiq ?orkha uao:z
o_da ady daawiq Sadra  23a¢

daawiq | gaaTola 8o ol
Jl e il L

Ofisy daawiq naakhiira  2a.a
daawiq Tirshei / zsoay\ 23y,

Osuol ¢ Skl S Zeituunei

a2 daawiq Soma oy
apan ¢ () 205k daawiq yoma 2oo.
daawiga shim-sha/ zxox \ 23300
oSy | sy Daawiq sihra

—eb daawigb &

<l daawig min -
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Jas Jao ¢ &5 5% daawig shopa 236x
<l saally LSS daawiq mish-kha s
o) =& daawiq nizla 28

Gsal Aisy daawiggaala 2o

94



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti PhiIIi'ps Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— 2385:20A83 L33 Lioxl 1zl 28aMAl 0 wdad
Lhand
das «0 32l catch up, reach, arrive 13w
&V deay e 3alymaaTei 9al /il A
i« oSy maaTei b?iida 23,25
Z=alt maaTei 2iimish / peika ( X30) (1029) 10,9
28,0 e o salu maTei yaalu eoad. 23;%
3% maaTei biyei (owa)oaz
Ggall 38 Jiay maaTei Imota 2008
4da (38sy maaTei | Niishan s
oY) SumaTei yoma, o) (21aM) 21m
<d 5l cpsy maTya daana , maTei zona

o3l y GiaymaaTei | mraadei 2a2a% A
aiiel Giay maaTei | 20ghirei o3l o2\

all13a N Juay maaTei 17awa dargha o u\a: 202\
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catch, arrest, control s ¢ Jiiny ¢ Glay : gaa
catch fish 20132
be polluted , be dirty  2awx oo
to guard , have his turn 2361 «aa
have cold, influenza 130x s

be sick 2\a% wmaa

have headache, got intoxicated (2x23) 2x.a waa
(alcohol)

be unable to breathe , have a stroke 22\ .oaa

control (himself), discipline (himself) (oul )ooad s
is insisting on, be stubborn .A.oa.maa

to ambush, behave like a gangster r.soz.oaa

to defy, challenge , to fight against 3ae.naa

be congested (talking about nose) 23..a.aa
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cure pickles , cure olives 2108w\ 2.xa, oaa
to fast , to observe fasting days ivog .32
the day darkens 2wo..oaa
the eclipses ixwzx\ 2330033
to uphold to, to stick to  &.aaa
to match ==
to gain momentum , to replace 29ox.aa
to arrest the killer  2MoA oM .aaa
be calcified 25,8 waa
Arteriosclerosis, accumulate fat Z.xw oo

to have voice hoarseness :\owa=a

become humid, moisturized, have water s .o
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Lheni
reach, get, arrive , catch up 2%
reach , arrive A 23 %
get, obtain , acquire 23,25 23\
ripen, get ripe (=x.)(2029) 20,9 23 %
be adult (s) moad. 20 %
hurt (him) (ou.a) ok 2%
is about to die 2808 20 %
to achieve (goal, hope) , realize (dream) 2zl 22\ »
when time comes  (21as) 213y 20 %
to achieve his goal, dedicated for 23as S 27\ %

to realize what he aims at 233 628 23 %

to get to this stage 1333 ( 222018 ) 2028 13

California, 11/ 08 7 2016
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Series 12

http://www.ankawa.org/vshare/view/10136/figurativespeechseries11/
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of

words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking

about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these

expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues .

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:
Beware of , watch out, do not trust

Ga 2 e S 3 Jleni) b Llee S g collocation 5kl s girall Guailadl
(1Y) alSEal) Ul L g ¢ a¥) 4R 3 L) alkiall gl (salad) 2] b cilalsl)
<l ) gadl g cilislaall g Euaaldl 8 Jualiy a3 cpa capbad) 1385 (sdladl il (Al
. aainall (il 3130 Agatall

figurative speech 2Asa%a 20,002

analogy 2asa .21
a mill well (stream goes (Ma323) L322 2.::'\947.\
down)
A & Tanuura d ?irkhil
(3,4al) Ciihli) euphemism 23932838z .22
shaatha d bakhta to mean ( ZM: 2 2Ax
orgasm)(women) : literal “fever”
(slai) (Bs&0\ )
"AA
Compare with the collocated verbs :

talking about sex /?atya/ iz LAl
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talking about fever /itla/ 2axoda2

Other speakers use 2 different words to differentiate the 2
different meanings :

> fever /margad-ta aaiss
( 33‘5 ¢ Z\-ﬂi“u)shaking to mean orgasm, tremor /rgad-ta ZA:\A\P

Ano  Proverb .23
in taawir shusha, khiina lei :._-Q\Jé 230l ¢ ﬁ:q.: TN 2
jaabir
If the Glass broke, it is difficult to bring it back
together

agle S L I dsale) oSas Y ¢ gla il adigd 1)

z:..mA\Amo Idiom 24
endearment expression Goso, §oAzwuso

You are so lovely. (let your mom smell you)

Maykhalukh yimmukh
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28085 oD Z&Q.uos. Collocation .25
ginyaanei mshanyaanei / la Lm.no (J'A']) ( Luso:o ) ZMu
mshanyaanei

Movable and immovable properties

A8 e gl gaia SO

In series12, the 2 collocated verbs are :

1.Break, not do, violate aaa
2.Baala : attention, care, 2\=
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S break, violate, hurt /taawir/ aana

LA Claall ) s oL tAAWIT €ISA Zoun

o) (e Jany caual s taawir ganoh  oeay
aball 22 = o taawir garma zea
CroAY) a8 e dasy taawir khiinei  2na..2
zs ol S taawir shuusha zxox
oY) oo ¢ asing Y taawir Khaatir — aa. TN
by ¢ aaka Y taawir khabra 134
O8N ety taawir gaanuun . oaa
Gie & taawir qdaala 2M2am

b =S taawir khaaSa 2.
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dclad Ly taawir libba 228
(Uaie) @il adiey taawir naakhiira  23a..a
Gy« Ja) Sitaawir ?agla 2Am2 TN
o =S taawir riisha (2x23) 2wa

taawir righsha ( geiwil) ( 2x3) S

Seliadl iy ¢ o AY) jelie e
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attention, care /bala/ 2\

Al » massim baala LT
Ay » drii baala w3

~ e yahwil baala Ao
Y Lkl [ho baala oo
okl 13gs[?7aw-wa baala A5 200\
S¥,  ?aathei Ibaala A2
(4L) a2 hei baala (208139) 201

G yel ¢ guyial  hwi baalat NEREY
&gy laa baala (08023) 2

¢ s,k ) A ?ynii baala (21%02) w2

b ¢ 03y gaarish balat  ad5 sl
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) break, not do, violate taawir aaa

cut wood 2o.a aaa

to put down himself, humble himself @oay aaa
look down at others, belittle others 21a..232a

to break bone , to harm severely someone 103X a=aa
to have Glass broken , to have conflict with 2xox aan
to disrespect  asw..aan

disobey, protest against 234 aaa

violate, break the law . o1o 3an

break the neck , to hurt severely :\2am aan

to break the back, to defeat 2. 3aa

to hurt the feelings, discourage, break heart 228 aaa

to break the nose , to defeat  23a...a3an
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to break the legs, to cripple someone 1Mo aaa
to break the head , to prevail over ( ix23) 2x.aaan
to hurt the feelings, to discourage (1x.3) A= aan
attention, care /bala/ 2=

pay attention, take care n_-.mm

focus , watch out 285 uaa

draw attention 2\3 Asow

the other side (party) 283 oo\

this side (party) 23 2028

to remember 85 A2z

yes, Ma(20819) 20

be aware , you need to know als oo

No, 285 (zo0z3) 2

whichside? A5 (2:02) a2
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attract, draw attention, polarize aS==xay

Series 13

es13

http://www.ankawa.org/vshare/view/10145 /figurativespeechseries13/
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues.

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:
Beware of , watch out, do not trust

Ga 2 e S 3 Jleni) b Llee JiS) g collocation Bkadl s girall Guiladl
(1A Alial) Lpal La g ¢ a1 AR 8 ua) alkiall gal gatal) 23S0 & cilals])
<l ) gadl g clialaall g Enaat) b Jualiy 23S (pa igla) 132 g (salall g gilly (Al i g
. geaiaal) Gl 381 (s Agalal)

figurative speech 2Asa%a 20,002

metonymy laes .26

gmiira gildo  (o10) T AY 23,808
has patience to endure / experienced / seasoned

eﬂhcﬁ\éﬂ\é‘\-})&ﬁ#\éﬁu

2An»  Proverb 27
palgu gaHbuutha , nikhpayle o\, 28.a zmoMo_\AA

The half way to prostitution is being too nice to
others: not saying “No,”.
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25,508 w0 Idiom .28
(20) wmatSod 28amodo | LmaAlad 20008

Political asylum/ ask for sanctuary
mgausanta poliitiqayta / guwaasa poliitigaaya

Q&““"Q"""M ;39.“\
ask for sanctuary el asa2asly,

gayaasa e
biblical and an ancient Middle East Church
term to mean the man who shared Christ his
last minutes on cross and asked Christ for a
sanctuary in heaven. Christ grants him
paradise.

(analogy) 2aa8so0o2n0.02 Collocation .29
daarei wariithei 2a.30( 233).aa
Get ground, be strong , gets roots, gain momentum
ad Al s ¢ (558 ¢ AT
In series13, the 2 collocated verbs are :

1. Establish , prevail , start, spread shaarei :ax
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2. Stand , resurrect , rise, start (doing something)
N

start, dissolve, break out, establish / shaarei/ : 2ax
Sl ¢l 5l shaarei shlama 2s0Mx
#3l) i shaarei mauthana  2aoso

»alay shaarei 9al mdiita (281.a%) AA

Wl J yishaarei Iwaathan/ Ikislan (828 ) Seal
Lal J 35 Igeiban (=
2ax

s5dl dsy Ikhayla A

s382l) oy Igitra/ githra 238

o4l d=dy sharei nuura 23oa (Wol)
sl J=dy shaa?ir tanuura z=o_u\ (2ax)
Ll (954 shaarei shiryaana bguuda z:oA_'l Lh:u:

Jlaall Ja shaarei | gaysa Z.QJ.A\
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(sl ) L5l Jdy shaarei nohra 25019.1
- g shaarei b 3
JSell a3 5 Slishaarei | haykla PR LY (ﬁ'aé\’ﬁlbi)
e;-aj\ J= shaarei Soma / Sauma ﬁobg
2l i85 sharei kurhaana (mar9a) Z.xcn:oa
sl Ja shaarei khirma 2:o:.~

s all Ja shaarei IHokma, ( J_QVAO_-: ) :xm_@

¢ »all J2dyshaarei kahrab (nohra) (:.5250\5 ) 2."':019.1 (2

& aall (i ) é4 shaarei makiina Ziaw
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stand, grow , resurrect, have renaissance , =
Lifie gayim min shinta 2aax 0
48 e (88 gaayim 2aglei 008 28

gaayim min mar?a ( z&,o_x(:\ ) A% o0

il
G 74 magim Ishuuga  Zoox (mas)
il gaayim IkhaaSei  Gloge 3
= Al ¢S gaayim pokha 208 7.0
s\l Jandy gaayim milya 20w 710

303 Jiiy gaayim lyaatei (oaeca) o
a2 gaayim btarQiithei oia.Aana
=iy ¢ ¢ gaayim brish gaanu 01943\.;';:

alay gaayim b paatha 2895

113



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

2.:3'.'\9(\\5.

Ol ¢« Jaaa ¢ 4 Yia beith qyaama / N

—alds bar gyaama 2. A
ala il ¢ 4. ) brith qyaama \ (A13) A3

start, disassemble, dissolve, break out , establish, : 2ax
analyze /shaarei/

peace prevails, establish peace 208=x 23x

death break out  1inow 23x

besiege ( the city), attack the City (2a1.a%) A\ 2ax
be our guest, stay at our house (A2 ) Aeal 23z
stay at our house , be our guest 2. 23

discharge the force, dissolve the (army) A 2ax
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untie the knot 2aaa 2ax

set fire , fire breaks out 130a2ax

to set the clay fire oven 13can (23x)aix
the wall cracks 2acA= 21.3x 23x

start + doing something &:ax

to disassemble the temple 1Aaos (3a0) 23%
not to observe fast woy 3=

the disease breaks out uoaos 2ax

to dissolve the army 1o, A\ 2008 23

turn on the light 23c0a (208%) 23z

to analyze the sentence 2wA\ag 3=

to dismantle , disassemble a (motor) 214w 2ax
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stand, erect, resurrect, rise , start + veb, =z
To have renaissance / gaayim/

wake Up 28z o ma
stand on his foot, be strong oedAo23 AN za
recuperate, reCOVer ( 28vo0xt) 2\A% o 7

to open a market (a shopping )center loox\ (mov ).

to back up someone, stand with oo mm
the wind blows r.caa.o
the river floods 2Av =

be his own, be independent (owns)oacA oo
to keep his promise, does what he should do  TIawAAAS A

to revolt , to be his oWn ool xaa a.a

116



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
L:;am’i

to stand against 895 z.n

the (plants or the seeds in soil ) grow 83y oo

status, social class, class spectrum  2s.ma.s
alliance 1. a3

nun , activist citizen ( she) oo (ass)aas
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14

14 4 jlaall c¥laiuny) Aduda

:21:54 14/11/2016 » i«

http://www.ankawa.org/vshare/view/10148/figurativespeechseries14/
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues.

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:
Beware of , watch out, do not trust

Ga 2 e S 3 Jleni) b Llee JiS) g collocation Bkadl s girall Guiladl
(ALKl alSial) Ll U g ¢ Y1 ARd 8 L) alkiall gal galad) aMSY 3 cilal])
<l ) gadl g cilidlaall g Enaaldl 8 Jualiy a3 cpa cugbed) 138 (saladl g illg (Al
. geaiaal) Gl 381 (s Agalal)

figurative speech 2Asa%a 20,002

analogy o3 .30
pirdaysayla ol. 2ou238
So nice like a paradise
53 Al
Ano Proverb .31

J.AOA.;:.‘IJ LT PAVISIVER LT PIACT

Bakhta bshariikuutha , w la mindii bsharikuutha

Share a wife together and not share doing business

together
Jaad) anildy ¥ g A g 31 anaildy
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25,508 s Idiom .32
marpei bakhta 2.2\93( 293%) 294

Divorce [literally: throw (untie) her]
(e Bl i) Aa 50 il

28a\509 230.02 Collocation .4

e R e N A LD
Gaawil min gaanuu mindii / TariSlei
Make it up, fabricate it
In series14, the 4 collocated verbs are :
1.Drive, run, manage, leave, quit Gs- 233
2.Shake, move & (xtx) ==

3.Accept , tolerate  J& Aag
4.Complain, grumble, nag Sid Aao
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drive, run, leave, manage, stay (remain) : 23y,

43l 3 taarei shautapuuta ZA\oﬁh\o-t
3 )l (9 o Taarei atnabeil ( J_Lc::o) ( zmna PRETTNS
35l \ aial) 3 siTarei ?irbei/ ginyaanei ( Zian) 2934
e sae Taareibiyii/ ibii (wam) w2 233,
e a2 Taarei 9ilii - AN

ey ¢ SS b Taarel i W

Jadl & Y Taarei shopa 290x
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ol 8 Ao Jany Taarei bgaanu 0194;.3
(e )2 G Taareib =
sas 51 (3 5wy Taarei bnoshuu 019_1:_5\3: z:.Av
(a5l ) S i Taareila ol
U=,Y &aiTaarei bdaana ( 2134) 2125
e A% Taarei shuula Jig_:
Ua Lkt Trii Taama 2.

?aazil Taarei 23y, Ay
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sjaeish x| xAx

Jadl 4udly afiy shaayish gaanu  ooal

e
Sdll Ji=e shaayish mokha .o / Zax
cibas 5L shaayish ?iida 23.2
receive, accept Aaa
<= qgaabil jonjaara z:%.on\
Uedd (e ) Jmd iy gaabil minta  28avw \
¢ QS Lol gaabil laa $28 Aan
Jead A4S gaabil sotha sokaalei 28502 2noe /

L sl Sy (Sna

sy gaabil min 43 Jis 1o
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Sl ¢ Si& complain / gqaawil/ Aao
ik cash gaawil min Man

St S qwiilayle oy, VL

drive, run, manage, leave Taarei 23,

to manage an establishment 2noamox 233

to drive ( 2.x%) ( 2823) A0xn2 233,

to lead the Cattle (21iap) 2538 233

he attacked me , rushed to attack me (.3 w32 23,
rushed to attack me s 23,

leave me , let me do + something . 133,

never gives achance 2gox 23\,

do + (adverbial) (withfear) 2
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leave him alone  ooxdis alay,
leave her / divorce her  on ay,
to cultivate a land, to till the earth (ma9) 133323,
do things as he likes ooa.ax233

stay there, wait there  zoa a3,

do not listen to him 258, Ay2

shake ,move , wave aox\xix
shake his body U\o.ﬂ\m

demented, moonstruck L..o:om
shake hands , wave Zmlm

shake his head L;:;\ _Lcr.

shrug, do nothing mg.x.ﬁjs xx
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shrug z;&& m

accept / qaabil/ Mo

undergo burden , to suffer 23\10 Mao
to accept favor 2av Aan

isn’t it ? ¢ 18\ \aq

vague, equivocal, mm ZL\%M

accept from him, tolerate \Ap.l_"l.‘i:l
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complain / qaawil/ M=o
complain of ('someone), to be unhappy about Aao

has complained, has refused, grumbled, nagging o\, JA.;u:

about

California, 11/ 14/ 2016
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eries15/
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues .

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:
Beware of , watch out, do not trust

Ga 3 (e oS 3 Jlexin) B Llee i) g8 collocation 3kl (5 sirall (puilatl)
(AU alkial) Lal Uia g ¢ a¥1 43 8 LY alSial) gal galad) 2300 & cilalst)
<l ) gadl g cilidlaall g Euaaldl 8 Jualiy a3 cpa capbad) 138 (sdladl il (Al
. aainall (il 3130 Agatall

[

In series15, includes (hand), (raise), (stick), )send),
(let), (make a round lump)

A8« p0x ¢ ax ¢ (a3n) 283 ¢ 0% ¢ 2,2

qgaaTi, shud, shaadir, taapei, (daabish), maarim, ?iida
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hand /?iida/ /?iitha/ 2a.2
(b ) Ba e z 30 ¢ e A3 shquul ?iida Z_;.’x._'.z Ao.ox

skel ¢ ade drii ?iida »32

Bl lu saapi bPiida | & e
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raise , liftup, raise up /maarim/ saw
¢ =2 maarim qaala Ao
aie @Y Maarim 9ayna s
4@l a3, maarim naakhiira 23.c.a 03%
Capd) g0 ¢ JS; maarim saypa  29.
e =i maarim gaana 9al A\ M
(caie) S b ¢ p2ay maarim /aglu min - o o0 A2

o oSia (Janlly fan Jadiia < ey maarim riishu— 2xa
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catch up, stick / Taapei /: zan \ 23\

stick to, catch up , adhere to / daabish/ xaa

Gy « - Guail Taapei Bnaasha 2xals
zh ¢ b Taapeib =
G =l Taapei waraaga 2030
Ul d=&y Taapei nuura 2.59.1 2—°\AV
U0 ¢ gl sy Taapei mar9a 2% EEN
deg3 (3ualy Taapei bukhtan \.L\,..o_-n

il ¢ s Taapei ?ibei (ou.a) o=
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send, call upon , subpoena /shaadir/ aax
(AuSas ) =i shaadir bar 2 Aax

a0m ¢« =3 shaadir chitii WA Bax

let (him, her, them) + verb aox

let = shud aox. shuq wox . khush =xe..
«Oa4ey shud mjaarib _-I:Aao
cwlyacy  shud ?2aazil Ag2

Jsisacs shud 2aamir a2 20x
Sy pagaca shud taalip QA
Ri4c3 shud mtakhmin ot
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8ial) Naxy ¢ 32al) a8y gaaTir giTra z:.Av.n

()sM &) Jidslady gaaTir gnuuna Liq;A\
qillai S5 gaaTir qyaama  2x.m 3A,0

zsv gaaTir taaj (gha) J%L\

Jal Il ey gaaTir khola (gidda) 23 ¢« 2Nowu

n hand, /?iida//?iitha/ 2a.2

spank , hit by using hands 3.2 saw

raise your hand from, leave , go away from 1.2 Moax
initiate, start, work , start doing 2a.2 waa

beg, extend your hand for (help) , ask for 2.z Ajoxa
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raise, lift, lift up / Maarim/ sas%
raise your voice, scream Ao i
raise your sight from , look at (me) 1.4 »a%
be snobbish , look down at others 23..aaw
go away from, hit by hands , leave the land 2a.2x5%
Kill, use sword 19.o%3%
look snobbish, be condescending, self-conceited JAA M:o::o
raise your head from, dares (not) do anything (fJ_;:fsj) J_;:;; 30'950

take away from job , topple off (presidency) o mqﬁ.ui :o'gSo
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catch up, stick / Taapei /: 2a\

stick to, catch up , adhere to, insist on / daabish / xaa

keep nagging , be very insisting 2x115 ZSAV
bothering me, nagging , insiston (ca.a) = 2.‘\3v
stick paper on .. 2m30 2_°\Av

set fire , inflame, fire blazes 259_1 J_C\Av

get sick 2\a% J_C\Av

accuse someone falsely rA.Mo_-l (233) J—C\Av

keeps bothering ( someone) (ow.a) o2 J—C\AV
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send, subpoena , call upon /shaadir/ 3ax

send after someone, call him to come, a=aaax
subpoena

invite , send (someone) acard oaa 3ax

let (him, her, them) + verb aox

let him try asi» ao=

lethimgo &y2a0x

let him say  av2a0x

let (him) go to hell, leave him alone asa aox

he must feel shame S.a a0x
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rounded lump , complicate , form, make complex /qaaTir/ :Av.n
to knob , to make a knob, a knot 233\ o 33\ o

to tighten the crown of marriage ( church) 21018 3\ =
to form an alliance with =z 2.0 330

to tighten the crown 25\a 3o

to make a string knob , to knob a rope z_;;\‘ 20 :.Avu

California, 11/ 19/ 2016
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of
words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking
about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these
expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues .

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:
Beware of , watch out, do not trust

Ga 3 (e oS 3 Jlexin) B Llee i) g8 collocation 3kl (5 sirall (puilatl)
(AU alkial) Lal Uia g ¢ a¥1 43 8 LY alSial) gal galad) 2300 & cilalst)

<l gadl g clislaall g duaall B A aMSY (ra gl 1 g salad) i1y (Al el g
. i) (s 331 g Lol

analogy 15.%3.1

maaye khothit tuna 210A atow 2%

A8ay Jeay opuil) ciali plalls

he works invisibly : literal : like a water under hay
an image/ imagining  aasA 2

2303370 0 250 A0 1305 2305 w0y L2

ithyei ywakh kopei kopei gam miTra w gam daaluupei

140



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
YIS

We are here humble after undergoing a lot of difficulties. :

Wedding song: we came humbly bearing rains and gutter drips all

way along i.e., meet our demand, your daughter to be a bride....

oSl i (g1 "yl el slsa g adldl ylaall leatia dela gy aSLia"
A3 gall

In series16, the 3collocated verbs are:

1.bend as Aab
2.Cross, enter  a=s\

3. effect, influence POt
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4l 3 Saiy « allasyto bend , be humble, be meek / kaayip/  8.a
el sh kaayip gaanu oloal
ool auly sty kaayip riishu sam 2z
wsiall i e kaayip Idoktha 2302 as
Jasl) e CiSx; kaayip riisha 9al (polkhaano) ( 21,808 ) A 2x3

3l U1 x5l nkhoth kopa kopa Ji\qa Ji\qa ( L.\o...q ) A

(A ) 483 Jeny paalikh kopa kopa 290 2905 (wA9)
cnnal sie S s 2aathikh kopei kopei 2804 2805 ~Aa2
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JAa ¢ pass, cross , enter / ?aawir/ :_-u.
b S Y < L) 2wor minaH  wav
(o e ¢ Lede sé 2wor min o
ey 2awir bkhiirat (8ae) 3

sl & S 2aawir bshin-nei 2axo TV

Giag ¢ 48 & JAn 2aawir blibei oxd5aas

4ge 5 388 ¢ Ay a8 Clay  2@awir libbei o=

5% Sy 2aawir bnisyuuna 210.eas

JU= Jaawir bisniiquutha zl\9-ﬂ-.~m=‘l

8d 9 =2 2gawir min tikhuub ( m_:.',..:) 010_;|9.»£.\ o0
(Adls) 5_yial 8 Jaisy ¢« Calls, 2aawir shagiitha 28.ox

4.1 3y ?aawir bshagiitha 2a.oxa

haie¥) Jay 2aawir bi bokhrana 28w \ 2332009 w3
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LA0Al
58U influence, effect, affect  /kaar/ 34
J~ solution /chaar/ :a
(352 ) b 3¢ yise mar kaar LA
A s 2aawid kaar  aa a3l
Siye ¢ il sy dla kaar 2\
(SY) Al oad casany  itlei kaar CAVAWA

cilalial ¢ sl gl ¢ Jlsa) kaar w baar 3303
(8) 52 B3k ¢ s 3L dlachaara 235 182

(A ) s ¢ (z o3 ) Jda 2>y ?aawid chaara 7-3-9 3-1"&
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bend , show a low profile, be humble /kaayip/ .S.Q
humble himself , be simple , show a low profile mg.xi\ .S.Q

bend head to someone, to be subject to, show weakness to z.;:;; .S.Q

to go down the hill , travel usually from north to south AQ;A_C\.;

devote himself to work, dedicate himself to ( J_L,.Aoﬁ )A Li'; =W
go down the valley , go down the hill 1305 2905 (Ao )Wy
work secretly and unnoticeably, ostensibly Ji\ga Ji\ga (W;E\j)

we come( to you) inahumble way, 290a 230a _M;Ni

We will cede to what you decide upon it (folkloric song)

]
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enter, cross / ?aawir / /9aabir / :_-u.

forget about it wav s0as

forgive, surpass, pass by, drop by  waas

be motivated, be envious doing more  (aa..) a TV
to age, to become old 11z a3l

he likes it om\=3aas

be in atrance , lose consciousness owad aas

to get experience, have experiment o,z

to go through a hard time 2o, 21345328

exceed the limit (oa..) om0 0 33l
to transgress the limits  :awmx szl

to pass the difficulty, to handle it x5 52\
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to take a test 28uee\ 830303330
influence, effect, affect / kaar / 35
solution /chaar/ -.m
effective, influential as cax
will affect, will influence , be effective asaas
ineffective aa 22
insolvable, you cannot convince someone  as oA
condition , chores, errands  3=0as
to be ready, to prepare ou.a 330as a3l

without a solution, no solution to 235 28a

to solve , find an exitto 1as aas

California, 11/ 24/ 2016
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Collocations are more pragmatic expressions which comprise a number of

words in the speech of an ordinary native speaker . Here, we are talking

about Chaldo-, Soroyo, and Assyrian ordinary person who has these

expressions and idioms dwelt in conversations and dialogues.

Preposition after the verb may change the Meaning of the collocation:
Beware of , watch out, do not trust
Ga 2 (e (S 3 Jlexind) B Llee i8I 98 collocation 3kall (g sirall (il
IS alial) Laal U g ¢ a¥) 43 b o) alkial) il galad) WS b clalkl)
&) gadl g clislaall g Euaall ‘_,3 S a8 e ) 138y galad) g g (aadl
. aainall (il 3130 Agatall
z:.mA\JAxm Idiomatic

?aqlukh d kheirZiila ol 3233 Goln2

your coming to our house is a bless

"addla, M (A5 ) Ll W Gala L) el ga

In series17, the collocated verb is: ]

1. hand 2a.2 ?iida or ?iitha x
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(Aaniua ye ) A4S % 7jida yaqurta  2830..
3w ¢« Gma ?iida yaarikhta 28au5.
slans ¢ Au Ziida ptikhta 289
Jsia ¢ des ?iida dwigta/ ?riitha (28,52) 28m,3a 23,2
Al ¢ 2w 3 2iida b?iida 2a.23

LS ¢ el ?jida Ramta 2804

<yl ?iidi bgo ?iidukh Hoaa2 0l
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B cdlee Je E) hal 2iida(d + hayarta) (ga) Ao
Al i e A4S tkhot2iida | Ao

Al Al ¢ (Jany) (saLY) (348 rish 2iida X3
(4w ) @\ e al ?iida AL

iy ¢ Sy« = dare b ?iida 3 uaa

s mllaly  shaagil 2iida 2a.2 Aox

2l plmin 2iida 1 2iida 23,2 & + o
Os= daarei 2iida b ?iida 2a.23 + 23,2 2323

celay ¢ Ciley taawir / gaTei 2iida (A AJD) Aan

(2b) @ »=  maarim ?iida 03%

(@) vl taalibiida | 2y
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ee Gl ¢ pe Oglah c an by Paarei ?iida wAN
Sl ¢ g3 Ji&  naashiq ?iida ox3
ae (i ¢y 8 ad ¢ naapil b ?iida 2342 3 Aas
LY i isy gaaTir?iida L a2\ o

<y garish ?iida :..u. ..::.A\
Slaols Ul U 2aasir 2iidaati w ?aglaati - wA2\m2 o wA2a.l A2

i€ ¢l bar ?iida 28a.l  AAS

lacks dexterity, slow worker z&sg.u; z;._.z

someone has no control but steals , he touches women Z&.\mm 2:5_,2.
spend a lot, is generous ZMM 1:5._.2

miser, stingy (z’L\,\':z) J.Z\.u,._'-u; z;z

hand in hand , to give something in hand Z;E\M Z;exz
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self conceited, from upper class 28303 z;,\z
give me five, you did well $o3a2 03 waal
let us bet, I agree, you did well, give me five ©oa.2 ._Aén
handy, anything hidden, you have (but you hide) z;fz N0\
respect, welcome z'L\;‘.z X3 ( @f.})
carry him on hands , gets popular ZZ\;‘.ZM (ol .,eoin"o)
get, gain, put in my hands , get benefit from (them) Z:S._J_-l ._h'a;
work together , have an agreement z;,d_-u z;,xz z;;
use it a lot, to submit something in hand z_;.';,JA z;.,z o0
reconcile , shake hand with z;zm
punish, penalize A;v.'i:\z;fz TN

hit by using hands, beat (wife) JAA z:—.gz :o'gSo

ask hand of a lady for marriage z;fz _-AAV
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hold hand with , cooperate , support 225,.2 AN
to kiss hands of someone, be hypocrite, be submissive z;,z ..u.u
if (they) get (him) , be captured, fall in the hands of z:..z_-u.s_cu
do nothing ,looks at and does nothing 2192\ zg\jﬁ__.z :Av.n

withdraw from z;._.z ..::A\

restrain me, restrict me, tie my hands and ._.Ni.ul o ._.N;._.z ':.gai

legs
gloves zl\;fz AAS

greedily eating or receiving something 2aa.2 1aaa

California, 11/ 25/ 2016

154



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao@2— Lada:24883 233 Liox2 2128 1A0AA 0 wh.s

L:::'ng\'i

Series 18

}:\.léﬂ\ 2ald
http://www.ankawa.org/vshare/view/10171/figurativespeechseries18/
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We often have one collocated word to shape a compound with
another in a new meaning

1. Bar :after as
2.Kha:one a.ll
3.Mar:of av

4. Dla : without 2%»

5. Bei: not having .=

.

espouse zoga 95 : 2oyan.l
seeds barzar'aa = & ;2844402
against, in exchange for barqool  Jil&a 4 :8=0m3g .3

track , traces, finger prints i (A8 \ ?“5‘ 41 ;200059 .4

bar dosa
echo bragaala sxa: 2803s.5
thimble bra (ohids ) dadia «( :ggé_-u)zmgms_-n .6
Sippa
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gloves

rational

logic

epiglottis

entangle

Sunday

a little

a little

a solution, an end

a way, a road, a method

bra (Gisis) [\ :23.2889.7

i:data

bar ‘aaqil  Jsixe :Anl5n .8

bar (ks 2. 05055 .9

mookha

Obedll Jlaja  : 21x3as .10
bra lishaana
(.S%J SJ"A_“— : 20\02 Aa 11

bra aqilta

(1]
")
y“

(aY) ) as : Lazow :lax=a. .l

kha shimma

kha naawa

kha chaara

kha orkha
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a few , some, a number of khkma Cwa e\ (ary: 29aa. .6
only akhchi: hid ; aa2 .7

precious / expensive marTiima &\ fud ; 208 3% .1

tasty, delicious Al qub :(203,) 208y, 50 .2
mar Taama
gorgeous Juaall ((<ld) g3 :2390x5% .3
marshopra

learned, (4 as) ale cala\ alia ; 219%0.5% .4
knowledgeable maryolpaana
with charisma, people fear id 5) :(o20) 225% .5
him mar Saam

enthusiastic 5 (99) eaba :uMAnaw .6
mar qi:rat |
rich, wealthy, has capital mar JL 0 : Alvav .7
maal
landlord, house owner Al il ;280950 .8
marbe:ta
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disciplined , huaia\ alila\ e ;24250 25008 5%
organized, regulated
Mar risme: w re:ze:

smart, talented, briliant dhd g , o9 3%
mar ze:n
clever, has brain mar 83 200a%
hona
polite , with ethics B 53\ Qs Tazhv
mar adab
experienced e ¢ bd 9 ; 2io0a A

mar nisyoona

weak , powerless 598 om\ Jusa \ i s 28 28s .

dla khe:la

ruthless, merciless ax ¥\ daa 0 :20na 28,

dla rakhme:

temperate gl s\ Gl sall ca s untan 28,

dla tabat

indiscrimination , no differences, s dL : uA0dA 2Ma .

equity dlatapawat
no place has dla W ¥ : 29x2\2
shopa
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L3002
hopeless Ja¥) gl \ Jal Sy 2haw 285 -6
dla sora
indiscipline , lack behavior ol M ;w282 .7
dla khaszat
fearless, bold, daring Bl | Cigd (19: 200ny 28a -8
dla zdotha
indiscipline , lack ethics  dla 4.5 M : 28,958 200 .9
tarbi:ta
unemployed, Jas 3\ Jhle : (1Méx) 8yox 28, .10
idle dla shoal
no heat, no fuel agho S\ LB . macn.no 242 11
dla maharta

misfortunate, bad adall ¢ i\ a3 : Sam2us A2
luck be:igbal
shabby , disarrayed <y £\ Jyge 3005003 A3
be: sarobar
bad condition, s w 4xdg\ Jlsa¥) ¢ ou: Sooius 14
not good bé: ihwal
temperate, hot tempered z)jall s :...M_-:{.\ s .15

be: tabat
greedy o\ udll) £ ;=91 us .16
be: naush
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for no reason be: uwdu: 390 w3 A7
sabab

California, 11/ 25/ 2016
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Series 19

}:\.léﬂ\ ald
http://www.ankawa.org/vshare/view/10172/figurativespeechseriesl
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25,58 8% Idiomatic expression
nepotism and favoritism 2Ac.S3omo 2Aouius.l
/baytayuuta/ / baytayuutha / w / qurbaayuutha /
(Al ALal) Fadd ) At pusia s At puane
/ spiq Saura / hopeless , pessimistic aildie 2320 wae .2

hypocrites / nasbay b ?ippei/ O#4\ osiilie 2929 Ja0 .3

In this series we are rather talking about word-formation by
shaping two words together to make a new one conveying a
different meaning. The pattern sometimes has one word
collocated in to make a compound word such as beith /bet/ to
mean a house: []

1. Bet / beith :
2. Lak
3. lkim

4. miscellaneous
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1. bet/ beith : a house
airport be:th Tau:sa M e aas .l
treasure/ budget betgazza /bet ALjd . 28 aua .2

gaaza/
jail, prison be:t khwoshya Jiixa\ 2w : Zzomuwta .3

waiting Hall U Ala | e 2avneaus 4
be:t smaakha

laboratory bet noosaaya _iida . L.bo.tm .5

cinema bet khzoya labss & Ziogwdoz -6

TV bet khizwa 5085 & 204w tua .7

arm depot ,armrack betze:na ada : (214)2230.9.8

exhibition, gallery bet glakha (a2 : 288 s .9

museume bet itge: «iais : 20a8 aus .10
dumpster ALY Bast ol€a \ AL e 289y A A1
bet zibla
refuge\ shelter bet B\ Ll : 1068 aun 12
gosa
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mesopotamea Oy A0 A .13
bet nahre:n
&3 = &2+ 292 + A .14
bet + ?aaba + eil = Babylon

The Father God’s House = Babylon

AN QY

7.Ax302: 2xamo  Aus .15
bet + Magidsha : ?orshalim = Jerusalem

Ur + shalim : the land of peace / the peaceful city

LAl & bet + Qudsha : tabernacle : 2zponaus .16

for more Go to :Matti Phillips Khoshaba (2014) Modern Assyrian
Catalyst Dictionary pp.56-61 /]

http://uploads.ankawa.com/uploads/1407232311581.pdf

http://www.ankawa.com/forum/index.php/topic,823560.0.html6

Grammar :
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Negative collocation : (Chaldean Dialect) : lak and lakim

originally la + k = lak

1. K+ iithei X lak kiithei
kiithei X lakkiithei

Example 1:
comes & / ?aathei/: onl
often comes (b 33e kiithei / k?aathei / :onis\ o
never comes (i) ¥ lak kiithei / lakkaathei / 12
EXAMPLE 2:
e < gl maSith:  listens ags
(&) Ay BAskmaSith: often listens agsas

( i4:*‘) > ¥ lak maSith: never listens, does not listen L\g:oqA

I

does / do not / never LY (Adas) 2228 Al
lak = la ke:
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dus I ALY = 2o o2 A

He does not go there . Lak aathe: ( Chaldean)

2. kim X lakim

kim yahwilei  He has given him, he gave him  e\=ousa

~

lakim yahwilei: He has not given him , he did not give eaouzal
him

has not / have not / had not(ali Jad &) = Al :@al
45 Joay ol = opAa oS zowmad

He has not given his daughter = lakim yahwilla brate:
(H) ( Chaldean)

3. The beith / bet a.5 is collocated with another one and its

end is usually crippled :

4. Miscellaneous examples:

senator , white beard , wise sl ¢ \ F : 24madom .1
man khwar digna
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23002
radio, news broadcast , transmitter s} : Aowad .2
pras qaala
television, tele vision, pras O AL : 204234 .3
khizwa
zol gaala by : 2080, .4
audio tape
audio CD so uad 2.2\.\0.:593 2\ndoy .5
zol gala poshonta
audio video S o B 2Aa0x303 204w Moy .6
zol khizwa porshonta
East, sunrise zraq () \ (3 : 200, a3y .7
yome

- 3

049 A : M- a_'lA. .8
commander gabbar khe:la

with each other , altogether taa \ (sl e : 2an% .9

mukhdade

commanding leader,

California, 11/ 25/ 2016
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Series 20

20 4 Fiaal) eV laiu) dulu

»22:06 2 asall: A«

}:\.l;lﬂ\ 2ald
/20-4 yisall-co¥laxin)-Aulshttp: //www.ankawa.org/vshare/view/10195/
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:Aas% Proverb

20,303 2238 Wi\ 25.0.2

to do what they should do : respect to be put for the relatives of the
deceased

In series 19, | have five words to be allocated to create new
meanings when added to another one , a new word that | do
not think is a colacation but a phrase to mean something

else.]

1. Look , watch / khur/ <), kil aq,
2. Carry, take /nabil / AL Ass

3. Whether or /way/ ... W .o\ o
4. Still : /har/  JxY  ae

5. This/ hadei/ & 10

Ladly ¢ yhulook , watch / khaayir/  a..

170



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
2.:3'.'\9(\\5.

) i\ o150 )k Kakir labathra / labara look back 2383\  Aac

Jile 58 O\ eI Y sk khayir raama look up 2%38 A

ol 3k ) s ¢ aass Khayir b9eina drakhmei 2%.w3 2 2083 Aca

i by khayir 9awirei look in a bad way Z'g':_;n’i. :_u..

b\ aasl) gax khayir Imarziibaanei look around J_'L_-n..,::oA A

adl a

-

AY) o= khayir gam aglu look down : be careful mqﬁ.u’i 2.0 :.u..
=85 0S8 khayir madirwaanei look around L}Z)':g:”o.i :_u..

el 55 Y Khayir rikhga  look foreward / look for future Lu.,..: :_,.,..
ki)

sty o) s AV o sina khur I9iluul look up Mo AAN A e
oA el sy khur bnaash-shei  look at people J_u_-l :.u..

Ge (<ohll) phill (=g ¢ AY) Jegs does not look at lei khayir Q-r-n A
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sy ¢ 334 carry , take / naabil / nobil / mobil /  A=a
¥ ds3 naabla ?urkhail waytakeyou to 2302 A=
s« z= 3 nabil riisha annoy , bother 2x.a A

<l aa 51« by pabil libbukh give you hard time V)o_-A .5_-1.1

nabil mrish ?urkha deceive , persuade , brain wash 24.':92. K 3NV .S_u

gy ¢ Jlay

sb whether /wai/ w0

Jus bewail / waaya 20

Jise wsh bewail /waylei/ oo

4ie Jisll ¢ 4% g0l beware of him  / waeilii mineih / Ol w0

whether he comes or not / way b?aathii way lei ._».ﬁ:\i 2\ -0 g.ﬁ:\jJ «0

?aathei /

(S8 o Y sl 13 e G Y
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not sure if that is enough / way maalei waaya lei 2A% 2\ o 2» wo

maayei /

()Y 5l (50 ) 13 e o yas Y

J3Y still har a0

s L Je that way / har haadakh/ 5:01 561

Ol s & J5Y still there / har taama / 2% A0

Lala éllay ¥ still (we) don’t have, there isnot & A0

Ll i will saty, remain , there will be / har payish/ :_& 561

<l haadei / 2ayya/ 2ao

138 ¢ sl 3 ¢ 13¢d thus, this way / haadakh/ a0
1x<a 5 thus, this way bam

22l 1 I\ this or that much / khaa haada/ 2301 am.

3l 0l ) to this point , to such degree so / hal haadakh/ 2201 Ao
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oY) sl hal haadiya till now a2 Aoy
laxs« haadei bhaadei /?aagei / juststarts 2203 220

Zull o2 hadei maatha this town 280 2201

<Al 138 this one, this  haadei/ ?ad/ ?ay-ya/ 2.2\ a2\ a0

(s39) s Jia (s52) like this, dikh haadei/ o3 Jie 2301 qu2a

oe 2Ll lamy hodakh : that palce far from here 5;601

4 2= far from (it) (him) hodakh minei U\.ppv);bm

\y ¢ Qy\haadei/ hadiy-ya just now , now , right now 2961\ J_.:m

ie. I mean /haanaw dein/ (i) ¢ 2l ¢ 58l a0 2101 .2.0

California, 11/ 6/ 2016
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The Modern Assyrian language: Chaldo-Soryo-Assyrian _ _
dialects is a mixture of the ancient Mesopotamian languages Philllps Khoshaba Albazi
inherited to recent times through the indigenous people who live

between the two rivers: Tigris and Euphrates.

This language survived via many other channels but mainly through:
cuneiform writings on the stones and tablets ; Christian Church(es)
liturgy and religious books written in (Aramaic letters); secular
writings of songs, poetry, history, and literature; and the family
dialects spoken since then over different geographical areas in

various countries.

These families live in different geographical countries : Iraq in the north mainly in
Nineveh (Mosul) and Regional Government in Kurdistan, Syria on the Euphrates banks and
Habour, Iran in Urmia, Lebanon mostly in mountains , Turkey especially in the South East, and
in Israel as well. Also in Russian and Azerbaijan. Not mentioning all Assyrians in Diaspora in
the Western Countries, Europe, Australia, Canada, USA, and others.

This Modern Assyrian Language in various dialects : Chaldo-Soryo-Assyrian survive
and is spoken by three million people all over the world, but unfortunately are neglected and
not recognized as an autonomous identity of people, language and culture since the sudden
fall which goes back to 530 B. c.

This language and its people need to be helped and saved since the language is
among the most endangered ones in this century. A special protection from the People’s
Governments is desperately needed but mainly the United Nation organizations such as
UNICEF, UNISCO and others should get involved internationally, a process done before for
some other ethnicities in the world.
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Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi
(MATFL)
2014

Personalized copyrights reserved to the author
Salinas, Ca 93906
USA

Introduction

This book is a course designed to teach Modern Assyrian language
(SORITH) / SYRIAC to the non-speakers of the language . The language in this
course is Romanized so that the learners can read on their own with little help from
a native speaker and here is the teacher who knows the orthography of the Aramaic
written letters of the language of the Assyrian as dialects : CHALDO-SOROQOYO-
ASSYRIAN.

I thank Mr. Shamoail shmouel who calls from Mosul and asks me to write a
number of the dialogues to help many learners who have interest in learning this
Modern Assyrian language (SORITH) in the Mosul University. The picture of the
fence is taken by his camera in the facebook.

I also thank Dr. Aamir Al-Jumeili from Mosul university for his sincere work to
encourage learning Assyrian in its original form of Cuneiform as Assyriology, and
the Modern Assyrian Language of today, a dialectology-approach to trace back the
new lraqi dialects to its original one in the Ancient Iraq of Mesopotamia.

| hope that this small course (hodra) 23ac.. Will help many in other

universities to learn this indigenous language spoken in various villages, towns, and
cities of the country, and other neighboring countries in Turkey, Syria, Iran,
Lebanon, Russia, and in Diaspora.

Associate professor
3/15/ 2014

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi
Salinas, Ca 93906.
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peace oo L3S . aadx ]

safety okl Ld o 2
how — @S Al a1 3
good b gl o 4
thank A e 2009 .5
Notes
shlama+ lukh %o\ 1oAx
shlama + lakh wal 208
el Gl & AL
ER TR T
lukh : on you (singular masculine ) &lle
lukh : on you( singular feminine) <lle
da:khi: y wit Nos wa 12
da:khi: y wat ooy wala
el L IPYRPENR
S G (Al
Wit : you singular masculine (g _bas 4i5iS Jad ) il
Wat : you singular feminine (& Jliae 43538 Jad) -
basi:ma adj. o
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you singular (masculine) ol Gl mal Ll
you singular ( feminine) — <uf (<) <. Laai 2
| am (singular feminine) wan (ise) s8I Oml: Lon .3

| am ( singular masculine) win  (JSx%) osSI—Ul) ol teoa 4

| am (masculine) (A% Uy gsl ¢ oLon .S

lamnot (masculing) le:win (LS -Ul) &wd gl o1 .6

lam (feminine) (<3« -Ul) os) i ((ow) won .7

| am not (feminine) lezwan — ( Cwse-l) &d o3 ¢ on2y 8

why * 1l (a5 . La0sm .9
that (so),thatmuch  (Xa) (a0 l) #ala: 3010

| (feminine) know  (<use)casel 0% . S5l
| (masculine) know — (Sx) <isel o . aalll2

| (feminine) know yaT-T-an .a.= o= .13
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wish, will L& e 2aa% .7

If God will &) eli o) e YT ) 20 20832 .8

Oral Practice :
Dialects

How are you?

Da:khi: wit faul s 1 G AR Aoiwala

Dikhi:wit Cuald aala

Da:khi wat el QAR Laew wala
Dikhi:wat Cudly aala

Da:khi:ytu:n faulcal oAl annwala
Dikhi:tu:n OSBRI onala

| am fine :

Tawa ywin / Tawtaywan coatdaly \ .ow zad ]
Oxnlsh \ s b

Randa ywin/ randaywan (ox2313 \ Lou2a1d
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Sqi:laywin / sqi:ltaywan 0 28800 ¢\ on Lm0
Spywin /Spywan IN-WNC: VO W - W

Very / a Lot of:

Kabi:ra 25,38

Ra:ba 233

Ro:ba 2303 (adv.) has confusion with a noun (riot)
We see:

k-khazu:kh a0yoal]

ke: khazikh e 22
y-khazakh menl
k-da:?lukh w0M2an

| want to buy

Kibin zo:nin EE NN
bayin zo:nin K3y A3

| want to take
Kibin shagLin oz 3s

Ke- bayin shaglin Qax (3=) 83
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LESSON FIVE
:.'in.:.;:.'i-:\;D
Darsha d khamsha [

Shoshan : da:khiy wat, Di:na ? 2.0 ¢ WA\Oy wala ol
Di:na: hammin, le: wan Spy . wlg (@423 oo &l

Shoshan : ?a:na ?0p ze: 29 Qo222 2

?dyum ra:ba khimmay le: . O\, 2500, 295 ¢ :og._._agﬂ

Di:na: ra:badu:z ywat. WMoy 903 273 13

?idum ra:ba khimmayy le: O Zow 293 (%) oal

).9,9,0.9,9,9,9.9.9,9,9.9,9,9,9,0,9,9,9,9,9,9,¢

Glossary
In fact | am: hammin ?i:win .o, 0o .1
In facT | am not hammin le:win .o, 28 \.:pd 2
In fact lam hammin ¢i:wan \é_ﬂ eod 3
In fact | am not hammin le;wan \6._. 2 o 4
also: upze: 29802 .5
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very : ra:ba 1ma .6
hot: khimma 20 .7
right: du:z 03 .8
itishot : khimmayle o\ 2o 9
It is cold : garthayla ol Aan.10

It is not hot, it is cold: le:le khima, gartha yla

ol 2830« 200 018, 2011

It is not cold, it is hot: le:la gartha , khimma yle o\, 1o, 8amod, 28,12

Oral Practice

199

today idyo (m) %022
yesterday timmal .Asa2

tomorrow qudme: ivaon

Dialects

tomorrow Sapra 254,
tomorrow  rshoma 200x3

tomorrow  qudme 20300
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it is sunny/ it is sun shimsha yla o\, 2xs0x

its is moony/ itismoon sahrayle o\, 1300

itis light /bright poryayle  o.. 2304

it is dark khishkayla o\l fax..
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LESSON SIX
Darsa d ?ishta
Yowel : ?aw wa kta:wi: yle? T oM waalol :2
]
Younan: he:, ?aw-wa ktawukh y le . .0 G03AS 201 WO :3
Yowel : ?e:ka yla dafta:ri? ¢ Ada o8, 2a.2 12
Younan: daftar-ukh yle brish me:z . ol GoaAda : 3
,..:o.::_-ﬂ
]
Yowel: khizyu wit gala:mi ? ¢ woln Ao Ly :2
Younan: la: , hamin O R LG

:9,9,9.9.9,0.9,9,9,9,9.9.0,9,9,9,4
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Glossary

yes, he: ..o .1

yes, right:  duiz: g 2

my book : kthawi:  .ans : 23ns .3

your book-you masculine : kthawukh — Goanas : 2380 4

your book —you feminine : ktha:wakh aams:23na .5

where? : ?ayka,?eka ?: a2 .6

from where : min 2ayka=me:ka? 2% =232 7

to where : I?7ayka = le:ka ? =222\ .8

have you (masculine) seen him : khiye: wit , khizyiHwit = ao. oLy .9

have you(masculine) seen her : khizya wit, khizyaHwit o oLy 10

have you ( feminine) seen him : kzi:the: wat, .ao.oauga..11
khzi:thiHywat
table : mi:iz, me:z  : y%.12

tables : mi:ze , me:za:tha 2842%: 24.%.13
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LESSON SEVEN
28 2% 2%85L]

Darsha d shaw-wa

Shmoail: Shla:malukh, Khona Patros.
Da:khit-un ?
Patros : Spy, Basima.
Mhe:man, akhnan ra:ba mukhniye wakh minukh.
Minzu:na, le:wakh shimye ga:lukh.
Mu, itlukh d amrit ?
Shmoail: bayin wa tre: Tlatha pu:le , in itlukh?
Patros: khshawin, itli kha bgo chanti .
Kle, kha dagi:qa
Shmail: kha , le: mal le:li
Shugla . ?ana B?aazin zawnin kha min shuqga
Patros: pakhalTa dla miSli d hayirin n-ukh
Shmaoil. La takhminit. Btakbirinla.

),9,9,9,9.9,9.9,9,9.9.9,9,9,9,9,9.9,0,0.0,9,9,9.9,0.0,¢

203



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
YIS
Tooald. ol ol 2odz  : Siomx
T \0h wa22
Jﬁ“?‘#& =“¢%@
L GOID s 213000 2T hnd ¢ (O
.50An 18,503 wou 28 Ly
T M_m%.; $oAA2 (w2) 0%
THoAM2 2 ¢ 2309 2A8A uAA 200183 : Somx
w2 0ATAL WANZaz. 1205\
(WA0) A28 28 can s daomx
Lnox 3 2 ya3y i 232 ¢ nos
(§033491) G08 (A013 vl 28 ¢ ALE  20al\d
(ouayAa) of (A9jAT (AaA Somx

),9,9,9,9.9,9.9,9,9.9.9,0,9,9,9,9.9,9,9.9,9,9,.9.9,0,0,.¢
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Glossary

How are you (plural) ?  da:khi-tu:n ohwala .l

brother : ?akhu:na = khona nowl 2

we = ?akhnan .2 3

we missed : mokhin-ye:  ra.om = Za.oxw 4

from you ( singular masciuline) :  minnn-u:kh  goaw .5

we heard : shim:’a-e: Aox .6

we (not) le:wakh  con2y 7

| have = 2itli: a8

one (masculine) kha  a. .9

one ( feminine) khda (khtha) 2a...10

it-masculne (is) enough male: oliv.11
it-feminine (is)  enough malya ous%.12
lwillgo b?a:zin  (.4a3) ((423) (My23.13
forgive , excuse pakhalta :aM.a.14

| could not : lamSe:li:  A2028.15

| help you : he:rinn-ukh (Goas.o) gos (a.0.16
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Oral practice

Alatial) lail) ilaay Jgaa
(Cuisay Sh) aand Ciad) 3aal) gadid)
5y . . ] oY) paddd)
an \ Cigay Sda I - s
- AL padld)
i ga akh  wa. i
ukhun £020 .
Ah o ukh  Ho-
. il adll)
. A e oL
e:fay o— )
Siga a o
Add the possessives at the end of the following nouns:
(..m)...i\..s‘ U\Z.\».':c N‘\W‘M&*ﬁ‘ 50Mc ;A..':t u.M : ZM N |
205 .2
Auas .4
2vox .5
202 .6
21003 .7
295 .8
A\ 25 9
ZM:.:\Z::.:IO
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LESSON EIGHT
L:.tgnhg J.:::D

Darsha d-tmanya

Luna: mu bay-at d ?akhlat , Muna?

Muna: ge:damta, le: bayan d faTran jalde.
Luna: he:, i:na mu: bay-at ?

Muna: ybasma:li be:ta.

Luna : ybayat-la gle:ta, shligta, yan Sope:ra?
Muna: ybayanna , dilme . La ra:ba gli:ta.
Luna: mu bayat shatyat?

Muna: in hawilakh gahwa, bshatyan.

Luna: gahwa, in bayat hadiya, ha:ziri:la
MuNa. La: shugla , khabin khe:ta ?i:man d fatrakh
Luna : raba Spy. Psapran .

1:9,9,9.9,9.9,9,9,9.9.9,9,9,9,9,.9,9,9.0,.9,9,9,.9.9.9,0,0.¢
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L:ggm’i

L2084 \A0\3 3 3328 2Apun

¢ L‘l?&c &M.’QZM (u_n?)?& :

Tudda (pa)aso 2,2 ¢ (WO) 201:
200 W \2oo,

€ 225800 280 OANL T,
.ﬁy&n2351342933m3955h:
T WAL WAL (a)ow

PAXI ¢ 2000 ..\;,A._».;m\z_. :

.08, 5y01¢ Aol 2¢ 200U :

b, B 25

203

:L‘lg&

2103

2108

210%

: 2200

#a%

2108

....;Avﬂ:\‘x:.ulc (ZM) 2Bl 2.10\_::...‘0\5.!:10.:; 2.5'2.10&

2108

,:0,0,0,0,0,0,0,9,0,0,0,0,0,0,0.9,0,0,0,0.0,0,0.0.0.0.0,0,0.0,0.0.0.0.0.0.0.

you ( feminine) want:

eat (feminine) : ?akhlat

Glossary

What: modi?  : uaox .1

SNCER)

: .'.MQZ .3

morning:  ge:damta  : 28030 4
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le:ba’ayan:  bay-yan :.s=28 5
eat breakfast : faTran .39 .6
early : jalde: : 1ada 7
but: ?ina  : 2 .8
often (the particle of the present tense) Ia=a=4 9

not well fried :

love: basma : 200s.10

[ R b |
I’dloveto  ybasma:li : .Axema..12
what : mu: (w2) 0%.13

fried :qliita . :aQa.14

omelet : Sopeira : :3.90.15

easyegg : dilme . 20M3.16

easyegg ladrahaqli:ta aAoi3328.17
drink :shatyat : .sax.18

will drink : bshatyat : .auaxa.19
after awhile : later . 2832 =220

now, just :hadiya (ha:de:) : zaa.21
leave it :  shugla : olmox.22

when :?iman : %.2.23

fatru:kh /fatrikh : coana\oana.24

when we take breakfast ?i:mand faTrikh :ca\3 2 0.2.25

| will wait bsapran : (.33e9) : .5902.26
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Oral practice:

ba’ain minukh d

| want from you to

1. Yathit

2. Bashlit :

3. Zalukh :

4. Kathwit:

5. Nakhthit Ishuga :
6. Yasqit Ima:tha:
7. hayiritli: :

8. karshit li: shikLa
9. zonit lan spa:ge:
10.khamut be:than:

11.mathit lan miya :

............. a ﬁo.nped

come N
cook N

go Hodel

write NET

COME  lmox\aded

go to the village T

help me KW

take me a picture Dax Aazal

buy me some goods 2090 o AALTy
watch over ( protect) our house & aoso-.

bring for us water 2% s

12.mashtit lay ?i:La:nan: water our trees  ad.2 wAaaxo

Adjectives with personal pronouns:

2a:na sni:gay-win .o 2oao
Akhnan sni:g- eewakh  gou 1oao
At sni:gay-wit  ao. 2oae
At snigtay- wat  .fo. 28
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Akhtu:n sni:gery-tuin - . ohu 2o
?AU snigay-le o\ 2oao
2ay snigtay-la ol 28040
?a:ni: sni.ge:y-lay Alloao
Present tense :
Dialects
Y- saprin | wait (often) reranl
y-¢akhlan | eat AaL
y- shatyan | drink NN
y-damkhan I sleep EOSW
y?azan | go Sy (drop L)
k- sapran .380
k-¢khlan Sals
k-shatyan N

k-damkhan = (Zoas) awaa

k-¢a:zan w2 (drop L)
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ke: sapran 5ae 2]

ke:- ¢akhlan RAalln

ke:- shatyan iz 2

ke: damkhan  (w3) awa

ke: ca:zan Sy225 (drop L)

212



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye
Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
2.:3'.'\9(\\5.
LESSON NINE
2.\.:&&" A2 J.:::D

Darsha d-tisha: (?icha) I

Rabi: ?aw-wa modi:le ?
yalu:pa : ?aw wa gala:ma yle.
Raibi : ?ay-ya modi:la?
?ay-ya mashi:panta yla.
Rabi: ?ane: modi: na ?
?anne gala:me:na.
Rabi : ?anne modi: na ?

?anne mashi:pan-yatha yna.

1.9,9,9,9.9,9,9.9,9,9.9.9,9,9,9,9,9.9,9,0,.9,9,9,9,0.4
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?01;._.;9»28%.“_».55

.00 2080201 : 2808
VG PIC R
T(11) Sypnow 242 1 3h
(1) A 208n201 -

T (23 wda va0m 242 1 5A
PRIV LA

,9,9,9,9.9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,.9,9.4

Glossary

what is this-masculine  : ?awa modi:le  ol.a0% 202 .1

What is this -feminine : ?aya modi:la o820 J_.z 2

W

What are these : ?anne: modi:lay (yna) () <Maew Ltl

Thisis ahouse : ?awabe:thayle o 285202
This is a hen (chicken) : ?iyaktheithayla ol aaaa 22

These are chickens : ?anne: kthaya:tha ylay (yna) . (2a8) 1aba 232

SSTNe MRV TN N

These are houses : ?anne: ba:te: ylay ( yna) (21) Ao 203 23
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This is a professor-m . ?awa malpa:nay le 219\% 202 .8

This is a professor -f ?ayya malpantayla ol 2aasv 22 .9

These are professors : ?anne: malpa:ne: ylay (yna) (1) v, 2188% 212.10

This is thin—m  ?awa ba:gi:rayle ol 25,83 20211
This is thin-f ba:girte:la  ?ayya ol 2aa,832.2.12
These are thin : ?anne: ba:gi:re: ylay (yna) 121383 4;.13

This is handsome —-m ?awa shapi:rayle: o\ 25.4x 202.14
This is beautiful-f. ?aya shapirtayla ol 2aa.ax 22 .15

?anne: shapi:re: ylay ( yna) ()8 23,82 13216

215



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-

Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
2.:3'.'\9(\\5.

OralL practice :

Dialects

What is this ?

?awa mahayli? ¢ ol.om zB;D

?awa modi:le ? ¢ ol.a0% za;

What are these ?

?ane: mahaylay ? (mahana?) ¢ (2om).A. 20 232

?ane modi:na? ¢ i vaow 212

7ane modicLa? ¢ (10%) WA wa0% 11

How much is this ?

7ayyabma:gayla? ol 2oos 22

?7aha bkme:la? ¢ (od.0az) od.2eas 12

Where is it?

%e:keLa / 7e:ke:1a? / 2aykayla? ....it-she ¢ od.2a.2 (where is she?)
2e:ke:le/ ?aykayle/ ?e:kayle?.....it-he ¢ o\ za.z (where is he?)
Where are they?

2e:keLay / ?e:ke:na? ¢ () AA;D
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LESSON TEN
2Am. 2 2%3al]
Darsha d- ?iSra
Shoshan: ge:damtukh brikhta .
Shimoun: ap ge:damtakh.
Shoshan: mori itlukh lakhma shakhi:na d tanu:ra?
Shimoun : ?itli ?i:na ge:damta y win muthye (h)
Du:le bgo ki:sa, khzi:le .

Shoshan : khache gayra yle .

Itlukh sammu :ne shakhi :ne ?
Shimoun : raba shakhi :ne lay .

hadiya muthi:li min firna.
Shoshan: Spy, hali iSra da:ne

bkmayle Ti:ma d iSra?
Shimoun: kulay bkha dinara yle
Shoshan: paqid , itli: wara:qa d iSra dinare.

Madiri icha, in la haywa zahmat.
Shimoun: litla Kham . bikhshawti bha:we:li khurda.

Paqgid, shqul khamsha warqi

Wpi:she byahwinakh prizla.

217



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
YIS
ok panhan ke
~wahsonan 81 : alss
£ 23030 3 Lz 2008 GoAALL (w20%0) WA20 : (Xox
 OLAGS | 0 2N0AT 23,2 ¢ wAON2 : 03303
1 084 20000 o= ol.op
b dhan e s
T Lz 2i030¢ oSN
) A 2z 298 1 080z
. 159 o wAMas 2,200
L(112) 238 ey A0 8y : ox
¢ 23m8 2 Zaa\, Ol Zaa
IRV L E I WET R CRpp O
ke tho » dhkbutnd + nd ¢ e
200 28,2 ¢ (22D Mxn WMAda%
. (WANSOOTY) WAy
KVEL EYIRVETEIEERE R WEIE WP Tet:
. 2oh0 Zxso. Monz and. 2ado..

. JA,:_\A ...a&.x;ob.: 2x.90
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Glossary
tell me do you have ? S, (50A82) HoAN.2 (wdox) wAiox .1
Mori itlukh .............. ?
bread : lakhma s 200N 2
hot :shakhi:na ez 3
of : d : a2 4
clayoven: tanuira  : 230an .5
| broughtit_m  muthye:h : ounox .6
itis—m du:le: ;080 .7
in  bgo : od3 .8
bag: kilsa  : a9

| do not have: lith:  Aan.10

cold : qayra/ ge;ra 25,0\ 23.0.11

How much is ? bikmayle §ol. %3312
price : Tiima :20.,.13

forone . a.a.14

please, take pagid : ama.l5

bring me back : (Waa%)M383%0.16

notes (money bucks) : 2ode.17

remained pi:she: : 2x.a.18

| will give you —f  bya:winnakh : (ualse.a) walazoua.19

219



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye
Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

2.:3'.'\9(\\5.

Oral Practice:

I will give you

Bya:win-lakh walazod ]
Byawin-lukh HoN10L5
Byawin-lu:khun 02013015
Bid ya:winn-akh NECET I
Bid ya:winn_ukh $0130L33

Bid ya:winn_u: khun . os01z0u 33

I will tell you .....

B?amrinn_akh w2\ %29
B?amrinn_ukh oA L a%23

B?amrinn_u:khun 02308 L 3%215

I will send you .......

Bshadrinn ukh ........ Goadaxa
Bshadrinn_akh...... ..a.x:no.w_-n
Bsharinn_u: khun ...... \9;9.1';,:.1::_'-1
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LESSON ELEVEN
Amdac. 2533 ]
Darsha d khade:sar
Khame: shlamaloukh , yousip
Yousip: bshe:na ,khame
Khame: muri: itlu:kh banjane kume ga Dolma?
Yousip: itli .izna la ga Dolma.
?i:na khache grose ga shurba
Khame : itlukh qgarre ?
Yousip: la. Litli garre.
Khame: mabyu:ne le: khazyan mindya :ne ga Dolma.
Hole itlukh bamya khath-ta.
Bikma yle kilo?
Yousip: kilo bkhamsha dinare:
Khame: in yawitlay b?arpa , bshaglan kha kilo
Yousip: amrinakh du:s bzabu:nay-win bkhamsha,
I:na Ta:lakh shqu:lay b?arba .
bush arzan i: lak koya.
Khame : randa, hwuli: kha kilo .
I:bi: mgabyan
Yousip: la. lak koya.

221



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
L:ggm’i

Shqu:lay dakhi d?i:lay dla mgaboye
Khame. Kmabi:ni tare: yle.
Yousip: he: , lame:ri Ta:Lakh.
Daha y win muthyhi:n
Apos Godsads : 2o
v 2z3: (Raz) deé.
20803 a0 2005 238433 GoAN2 ¢ (420%) w3303 : I
20803 a2 1,2 WAAM : Apad
.1330x a0 20054 wape (),
T 23,50 oA : 20
BTEETRVNCPELCT R
. Satop al 2ase v 23 Zaouizo: 2
. 205 L0350 2 ¢ 18001
T 00 oW Zoaz
L1333 23003 080 : Ao
¢ (2852) 28mh23 Aamou 2 ¢ 20

¢ D03 (u.:u:_nol) ..n&.x;ﬁoz -.Sg:m
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- 233003, 04 210303
(1332) 8323 wolonx waly; (waln) 1,2
(200123) Looigd (yh2xo0s
i
(Lom2y) Loogd  :dapon
() da a2 Wlonx
FRETCHIN
(119 w3y 28 w2
coall) (wa202) a2 28 201 : Aol
. (..mik.g.\g:o) \._.Ub.: N0 (0 201

),9,9,9.9.9,9.9,9,9.9.9,0,9,9,9,9.9,0,9.9,9,9,.9.9,0.0.¢
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(Drada) paaadas Ly
gy ¢ Fslladld s d
S Ll 1 (Uhy): sy
9 B a8 Alads ol ¢ (Guse) Ausa: oS
P BY W ¢ B g
LB g R s (W) @34
(S A) sRES ¢ aa
(Aadda s 78) & 8 Y : gy
PP PP i P PYIVIPRPPEL
B e ol ¢ Ao
SUS (b ey
St Liady 5l s gy
(b o =) bl () s Ot a8
s (Gl ) il ; sy

LUl e Ak

() Lol (atsbd) Asbd (@b ) &L

(s ) Lsest o) G
CSRSE Bl el
¢ Cpea ol
(Lsd o) ¢ (LS LiseS! s sy
(L) @S AN Y Jsad
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‘ﬁyfua ¥a
(W) ¢ (Baalgdapagdadda & 5))) (60 F) @0 il : a8
(EE) &b ($30) Y (R 1 sy
(e ) (Oiia) (ogtia C150) W2

.9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9.4

Glossary

Glpda (LGlada ) LALS

shopkeeper baga;la - n.u_-.

J& VG

tellme : mor-li  :.Naox:

B (Go0s) o

do you-masculine have :itlukh :goela.2
chal ¢ elaie ;& )

but :?i:na s 202

on e Sy oLl

egg plants : banja:ne: ku:me: : zvoas 13819
dgml Gl 1 e S Sl

zucchini :qar’ae :2\an

L Scg B (= A) oA
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little : khachi : wOpm

Lsdc JB 0 2a

itseems  mabyu:ne: : no.avo
Som e ¢ s (Ssne
something : mindi: : wadY
deliay cdalu e (0 0 (g

things, goods  mindya:ne  : (axe) 2axo
deliay ¢ eLidl (ke ) (Shaie
how much : bikma : 10as
oS LS

okra: bamya :2ss

Ll Ly

Kilo : ki:lo :0Ma

A€ IS

kilos: ki:loye : 20N

Gl LS slsS

give :yahwit, hal INET N
e () (Gsk) Qe

give me : yahwitle / halli : LAAaoL
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bt (GB) lise

dinar: dinajra  :231a
BREERPtT

dinars : dinarre  :231a

ol gl

will take-she : bshaglan : Aoxs
(wse -Ul)  aals il

take: shgol  :loox

AENENEP I

take them :shqolay : .oMoax
(s8] on) L3 a2 (Ol A0 (el ) Y
buy : zwa:na : 213y

sl Ul

sell : za:buine  : (2108¢0) 210
& (s e) Sl

right : du:s : ©02
pifive ¢ aaa 1 (Smeg 3 ) e
fault /mistake : khilTa . 2.
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YIS
four:?arpa . (29a1) 18552
Ayl ¢ ml (L) Wl
cheap: ?arzan ..y
8¢ ey o))
expensive : ?agran  :.a\2
e cde ;o8
more expensive : bush ?agran \AZ X0
ool oS i
cheaper :  bush ?arzan BRI

e syl o) Ui

| can : ?i:bi sl

@.le\ Rty

| can : ma:Sin : g0

It cannot be : le: haw-ya : Lo 28

Jeduall e ¢ (S Y 1 L
It cannot be : lak-koya, lak-hoya : oogd
Jenieaall (e ¢ (S Y : (LKD) s &l

| tell you: ?amrinnakh  :(.a13s2) wal. 3%:2
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Oral Practice

It cannot be :  Jsaieal (e

Le: hawya

Lak hawya

It cannot be

It cannot be

s ¢ (S Y

A (&l ) &l

bring : maythe / ma:ithe  : i

(52) Slans @ (i) Sl

HavE brought them :  mothyay-hi:  : .orcnosw
(bl an L) ponla 280 (Cneafise ) (Cenfise) (otatise
now : daha : 207

oYl

s yall G pail) UJ@J L g0

¢ (S
(L:o&I)JéD

(2.00) QA
= L

Seianal) (o ¢ (S ¥ = (sl ) Lsa

Come here:  La ¢ La Jus

Talakh
Hayu:

Hay

come here

come here

come here

0,0
i
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Hayu: come here 0.0l
cul Jui = &
il Ji = g

il Jui = () gl

Cul Qs = g

Go: <l zas

Si: go-m "
Say go-f "
So go-m oD

cosy . &ildal

990 () Y

P sl sm
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LESSON TWELVE
':;b.&'gt.\ a J.:::
a3 L |
Darsha d-tre:sar

Telephone
\°5‘-~5--“|:I

Tilipu:n

Qe:damtukh brikhta.

- ham diyu:kh. Pshe:na

- Aty be:thid Sa’aeed i:le ?

- ?e:, Mani wit?

- Ana brone win.

- Aymi minay?

- Yasusip i:win, a:t mani wit?

- A:na a’amukh Toma. Dakhi: wit?

- Ta:wa, ‘ami ToMa, Khe:r i:La?

- Ba:bukh be:the:le?

- La, le:le bbe:tha.

- E:ke:leziila?

- lIbarTila?

- Ke:thitLme:lezi:La?

- Mhe :min ,Lak ke:thin ? bshu:La ghe:r.

- Itu:k Khabra , maqga bid payish tama ?

- La. ?i:na lak payish kabi:ra,
garwa:wa d titte saa:’ae ha:dakh

- Dla zaHmat matkhe:re ?a:na mukhbe:ri TaliH .
Basi:ma ra:ba , posh bshe:na .

- ?aki:d b?imrine: .
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wPshe:na, a:Laha dha:we minu:kh .
) 9.9.9.9.9.9.9.9.90.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.0.9.

ZM:: 59L\:of.‘\m -

LL..:.:I 59.,._: :ot:ﬂ -

SO8, a2 0 -

TA0s pav 0l -

. W0+ Ouo0d3 11 -

fuOlay woul -

Ymg..._».x;» N2 ¢ (0a At_bo.. -

§Aguwalac 2oahGasal 212 =

ol au. oan w0l 228, -

ol 2aaGoas -

SNCENCINOL VIR I

o2 O 22 -

s -

foly2 odol (Nau2a)pua -

?au Raxa. (ol 1) ol oo -

f ZolA28 pa 2o « A5 (Godan2)Gaany -

(G5 wh18) A b S -
. 9301282 (25A) 200 3 13350

2x3x08¢ 135 2o -

.Goap 2001 (2) 2082, 2Lz -
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ALENPT U PXT

Lnda g9 ap

ol A Uy (6]

Ty () iee ol

(O3 9) O32 (Ao U)

f(etia) gla (o)) o

§ Qgaia (A ¢ Qg s

$ g Al clagi Fgae Ul
¢k b Easb

g Y

35 b sl

pLpe

€305 ol (s ) (2ap) s

Do Yasda, (Ol ) (0M) G ranga
Tlall Gy 3 (LaS) Bla ¢ i () ) & o)
C(R) TS (ol ) ot W) oY
A el () A 1glgR

. Uisdy g ¢ Ll Lageny
CEosia sl () WY« Uady

).9,9,9,9,9.9,9,9,9,9,9.9,0,9,9,9,9,4
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Glossary :

Glajde  (Glada) UWAES
blessed : brikhta : a5
Al ¢ ppd r Ly

also,too0  :ham . o

Oned ¢ Loall 1 ah

also , too 2ap /?up  :3o2
Ot Ly gl oy

yours : diyu:kh : Hoad
ool 1o F g

inpeace : bshe:na : ax5
euﬁ ¢ “—‘:‘-‘Lﬁjm ¢ eju-ﬂ:‘ Dl

yes, Yeah: ?e: sl

Sleand o b &

No : la .28
Yooy
Who are you ? ma:ni wit ¢ Aou Wi

G PR RGP
which one ? ?aymi min-nay ? ¢ WO woul
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Togegs) € (gla) (oo

uncle (father’s brother) : a’am m.
pe oS

your uncle : ‘aamm-ukh :oss
Slac @ # 5o

Tom : To:ma : eaA

Lesi @ las

well : Ta:wa SET

Gub ¢ 2l

father : ba:ba : 239

Ao @Y LW

your father : ba: bukh : Hoam
sl 1 sl

at home :bbe:itha /bbeita  :2a2s
Cudl (& ;U
Is he at home (intonation rising)? : bbejthayle? . ol iaas

Gl o Gl

iIs—he yle: /?ile: s o\
e 1D
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YIS
isnot :le:le: s (o) ol
sl
has gone : zi:La : 08,2
Gy : )

I-masculine do notknow : lexthin (. a8): s 28
(Swll) Goely @ ol gen J: o

I- masculine do not know : lak-ke:thin (. a.ad ): salgd
(S L) el Y 1 (o) R st

Do you know ?  ke:thit ? ¢ (Daa) Adan s

¢ Cul Gaids i chg: ey S

BariTla (town) : 8\ as

dglaes ¢ dll alla

Do you have ?  ?itlukh / ?ithlukh 7 ¢ (Goan2) gedas2
¢ elvie Ja &5 # st

Howmuch? maga ? : iov

¢ Sl
How much / How many kma: ? : 08
APCRIER XS

He will stay : bis pa:yish : =aas

236



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-

Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

2.:3'.'\9(\\5.

God be with you :

Imperatives:
kli: stop
tu: sit

e ¢ (A 1 (il 2
there :ta:ma . 292N
Slia - WU

about, around : garwa:wa  : 1393n

A8 c )l

two tre:  :2aa

o4l o

hour :sa: ‘aa : Ko

ielu @ (leld) el
hours : sa: ‘ae: IV

el 7 Sawr ela

thank you very much : basi:maraba  : 233 o009

Sha 88 W) Lassy

..

?alaha d ha:we minu:kh  Goaw 2001 (2)2082

Sl

35 an
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YIS
qu: stand (up) A= 4 oo
rkhush: move di= id) xowad
hay:  come Us e Jui= 2l Lo
ta: come s e Jud = B ga
Si: go )z = (o el
U
Compare : 2008 Lldg  45la
khul eat K Ji Seaz

makhil  serve someone food J alakall ¥ axkal ¢ Jile Aazy

shti: drink Cod = A5 ]
mashti serve someone drink 3 cioal W3 ¢ Gul = s s
grush pull, draw av) cmnl = By 8 mead

magrish  extract, have someone take you (picture) olal= 35« aas%

(5o9a\ o) A o JAT padid (e il

ptul go around e ol = Jsy Aana

Maptil twist el ecdl ¢ Jie Aaan

Nkhuth go, descend (Ahe) A ad ¢ J3l = SAS nona
Mankhith take it down (With you) — (Sl ¢ (it ¢ amic il ps
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Suq climb,goup  (R8) Gle ¥l Il ¢ Bl ¢ amal = 5w oo
Masiq take it up (With you) — <las secal ¢l laie dlae 3a = 3w pe
qruT bite oafl¢ pae =l B \oim
magriT cut, have it cut (hair) o=t = b Nanv
tkhur remember R¥= ;543 30an. 302
matkhir remind (&) Ri= (J) Ak (W) CEVANY
Numbers

One , two, three, four, five six, seven, eight, nine, ten, eleven , twelve,
thirteen, fourteen, fifteen, sixteen, seventeen, eighteen, nineteen, thirty,
forty, fifty, sixty, seventy, eighty, ninety, hundred , alpa

Kha, tre, tlatha, arba (arpa), khamsha , ishta, shawwa, tmanya, icha, iSra,
khade:sar, tre:sar, tilta:sar, arba:sar, khamshasar, ishtasar, ishwasar,
tmane:sar, icha:sar, isree, tla:thi, ?arpi, khamshi, ishti, shawwi, tma:ni, ichi,
imam, alpa

cmn.ns lh.Q)é.sA.‘L@sLd}OAs JAJ.‘Ls meé.‘h:o.mn_-nh ZMA . (l?.%) u.-?.% ¢ 2.»

&Zs J&;;m@;m&;»ﬁg&sawé.um s(é)l)gﬂﬁlsu&ﬁ
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Mﬂ‘MJ&‘SJ&!‘ﬁS‘M"3&6%!6%6‘%)‘6&}36Lsﬂcli

¢

cémc‘éﬂ\cﬂ%‘cMcﬂ‘ﬂ\cﬂﬁd\cﬂM cﬂi,\)\cﬂm
()

B () o Al g B¢ G E ()

Oral Practice: (s sall quaill Ba Ugdyd  28ma 28o0xaa
Ke:thit ? do you know? fapmida= TS mz.;..:.D
Ke: yaTit ? do you know? fmida = fahy S N 22
?i:man ? when? fefsloie = 0l a2
da:?ir return dgmcaa = e (Reddeely) b anal a2
bda:?ir will return dsame =yl alasm . Allas
Bpa:yish will stay G = il xag

Bsa:pir will wait bl = e & 340 s

Bka:le will stay Gl ¢ (A= I olas
Bya:the will come b=y ol

Khe:r ¢izla?  What is up ? $a= 30 pia ol A
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LESSON THIRTEEN
AolAN DA Aa L:::D
Darsha d tilta:sar [

Laia : ha Martha da:khi wat? Dakhi:na yalu:ne w bnatha?
Martha: Spy basimta, akhtu:n da:khi:tun?
Lia: e:ka pishla bra:takh?

Martha : mbar timwa:La mdarasu, khishla Ibaghdad gad garya b kul-
liya?

Lia: mu:di -la Bigraya?
Martha: baya paysha doktora?
Lia: akhu:ni ap a:win bigra:yayli dokhtoru:ta.
?i:na ?ahu yle bshe:ta diTlatha bgo Mosul .
Qamu: la khishla L Mosil ?
Martha: le: yaTin shimuh pliTle ta :ma
W ?itla khaloh ta :ma. Bkhayya mine:h.
Litlan upkha Bgo Mosul , ybaye ?a:za w ?athya
Byad pa:s. Khachi zahmatii:La
Lia : maSya wa atwa :wa bkire min asku ;la :ye khi :ne:
Martha : khi :na Le : yaT-Tan du :la ta:zma bbaghdad
Bibsa :mu :la. sitwata:ma le :le gayra.
Lai : khi :na, ?alaha hayirra bgirya :nu
Martha : he: mhemin, yamra le:La hassana:y
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Lai : khi :na kulmindi baYi:le khi:rat w pulkha:na

Martha : daryat shla:ma ga gorakh w bna:takh

Lai: mabyini:tu:n, kha khoshe:ba ?in hawe:lukhun da:na?

Martha: ?in ?a:lazh manate b?a:thukh.
gamu: ? a:khtu :n le: mabyini :tu:n

Lia: kha:zakh, ?inhawi:lan da:na

Martha : posh bshe:na

Lia: ?aLaha dha:we: minnakh

).9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9.4
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L:ggm’i

T wNousalhe 2had 201 L3
T 2a30 Za0d () 1 o2
T <o ....».3.: \gm’i. ngu ¢ ..Sg : 20A%
§ ek oleg Za2 ;23
anda olx,d ( OwAps Ol200mN Ao : 2%
. £\oan 3k ah
. hanap L&k L0 : 2had
Oy (0012) (02 82paound : 2
. g0 043 2A8na 28425
 Aeol olxa 28 (ua) osam
. 2018 G809 gz (dgs) S 28 : 288%
.(o0a%) ou:pm . 2028 oleAa olAL20
2020 2812000 285, Syat adm an 8l Aa
Lok ooy s . (23 AL3
280402 0 2002302 (200123,2) 2001 L3 o : 2
. 20402

a:.*:.: J.:oJ.L\JAo: gv..z; J.L.:...Z : 20A%
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L:ggm’i

. (08ox@az) o, osaman

. 25,50 8,28 2020 JoAD
.( ooadpa) owans oda,0 2082 21,802 LA
23001 08,28 2350 ¢ (AT 201 : 203%
2103090 uAb OIS 283 yaada a2 : 28
-ﬁ*;®W¥¢a\%£%$;¥“®N¥§“z;
¢ (A1) ol 2% 2082, 2 : 203%

T ofain 28 oMl (wp)oson
FHVRNVEL PV N QUETARUEIPE K
. LLxaxod : 2%

satp 1301 () 2082 : 28

),9,9,9,9.9,9.9,9,9,9,.9,9,9,9,9,9.9.9,0.9,9,9,9.9,0.0,.¢
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Cay Al o 4
T ULy (oAb ) b (@Bl Lal
¢ Qg (g Ve ¢ slpa 1l
¢ &1 Sy LSy ¢ A
Azl SEA ) ¢ Ll yda Y gal (9) Jaa s Lije
Ll 8 a8
Ll & S ga 14l
oSS B Ly Ui
b (09 sH G (Al A
(e g o5 LD Uy Uindy
fdua gal SLEA ¥ ((59) s
Ll Yy sad (O Ol e
 (534) e ik« L3 518 3
ok 1t Jasa 5o Byl oty
i ciad A, gal Ll 1))

Y 9Sud (a1 ) 530 (k) ) L sbeeaa 14

() A
iy Ll ¥ 599 Gy 1 (LA )L A :lise
. Adh sabewy

b il Lals | s
(k) U s 0 YT (L ) Ly A 1
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. bt Sl 1 el | Ganga ¢ A sl

LU g @ (i) ol galals (Ll YUy A 4y

Bl 08 1B Ladld oy )3 2L s
(B2 )Ula G gdabigle of Ludigd A G g gialaa 1 4
(&) £l e YT ¢ 2L e
¢ O o Qs ()0
(Lo ) Ul ol o) (EJ8) EaJls 4
il g U
. e s s () YT Ay

).9,9,9,0,9,9,9.9,9.9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9.4

Glossary

Laia lay-ya K\
o= 4l

martha Marta : 103%
By = lij

children, kids  ya:lu:ne:  (208): 230
sl (Yl = il Ssly
child ,kid : vyala (25 :za\

Ay ol = YU
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You-plural ~ ?akhtu:n oA
e.u\ = o}f\;\
She stayed : pishla . oAxd

daughter : bra:ta . INAs

A ¢y bl

your daughter : bra:takh  : .anas

ity ¢ iy &)y

after mbar , min bathir . (33%) : 3a3»
e o Lamy = (0koe) Ahos

finished-she timla . odsa

i) = S
she has finished : timhwala : O 200

Ciglil B = Y gad

she is studying : bigra:ya:la : o\ Lanos

(@) oY peos =Yl

shw wanted to b e ‘bay-yapalTa :23\Maz2.s
(@AD) ai gy = Wl (L) b

doctor-she doktora : 2h0M302
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)5S = )5S0

doctor-he  doktor : AoAa0a
058y = 580
medicine : dokhturota  : 280308202

dub = (B) b,,58

healso  :?ap ?a:win : (0142
Loy o8 ¢ Lad g = o5l O

He is studying : bigra:ya:le : 0\, LAns
OY) () oS 1 VLA

why ? ga:mu:di : (»2) 00

Giste ¢ sl e il = (g2) b

year : she:ta : (1Ax): 20ax
she went : khishla : o8z (3)

(R) Sl ¢ Caad ¢ Caal ;) = OLiA DA

she did not go : la: khishla ol (3) 2
Gl le e cadial = (LA, Y) dLas Y

her name came out in : shimmu pliTle : o0 A4 ooz

Lan) b ¢ lgan) jels o Al sad
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YIS
in : bgo : 03
dah¢siac g = &K
we do not have : litlan \AM
Gl ¥ ¢ Ll Gl ¢ Laele ¢ Laie Lo = il
no one/ none : ?ap kha : 3. Q2
wy = (W
little : khachi T
disa cdpl ¢ 8 = 2
it is difficult : zahmat ?i:la . ol Agom,:
Lo A mall o= O G )
Uncle ( mother’s brother)  kha:lo /khalo:na :( o10ds): ooda
s = sl il
was able , could have : maSya-wa : 200 Lo
LelSals GlS ¢ pasi CulS = ) gluas
she would have stayed (sitten) : b?atwa hwa : o 2001 2315
olais il = 1) il
calk =1
would have gone : b?aza:wa (drop 1) : 2001 28423
cadin il = 13k

cals =1
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students : ?asku:La:ye: : 280202
ol O = Y Sl
| (feminine) know :yaT-Tan :( da0): .

(cize— i) Gzl : oby

winter : sitwa TN

(s) il = ) 5im

help her : hayir-la / ha:yir-ra . odaLo
Lol =Y

God : ?ala:ha . 2082

& oyl

b/ byad in :(3): aua

e dbuls o o=

study n. giryana :ao
3l ¢ dul = Ll

girya:nah / girya:no : Oloada

(&) i = 5l 8

it_she is not le:la cod, 2 28
(o) S =34
easy : hasana:y/ hasa:nat : whaoo | waoo
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YIS
Jew = il ¢ gl ; Slaa
difficult : zahmat : w0
Lma ¢ e = G i )
every thing : kulmindi NETTL
st S = saidS
it—he needs baye:le :ol.3: ol s
(2) 2r = () b
patience (perseverance) : khi:rat : ..M},_M
Bt ¢ pua = Qpd
work : pulkha:na : 11804
Jadic Jee = Lladg,
say Hi to : daryatshalama ga : aozedx uaia
Sle ol = U LLs ¢
husband : gawra : 233\
s = 1S

your husband : gaw-rakh . .aial

dayy= o8
your_she daughters : af1g
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YIS
daughter  : bra:ta : 1835
iy = Ul
daughters : bna:ta : 1815
Gl = Uy
show up / drop by /come over : mabi:ni:tu:n : \QMaao

P

o5l = O sitia

Sunday : khoshe:ba / Khoshe:ba : (1azo.): zaxaa..
wYlagm =LLiA

you_ plural will have :.cs0\ .30

pSaie ¢ Al (458 = Akl

time: danna : 11\

chdy o oy = Lea: L

why? Qa:mu:di : (w2)osom
Uil ¢ G I = (((50) 548

we see : khazikh (khazukh ) : (cosww): can
P =gl

tobe : hawe: : 3o

Glia oS e dlia = 5

withyou_she : minnakh . aw
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Oral Practice  (fsal) il 2802 2noxaa

Give that to me:

Halla:li - it feminine

Hale:li it-masculine

Giveme: kel
halli bl

ol Ahe) \ WL dke) = 13 ke
bl gile) = S 82l

°L‘..‘4_s,-‘j=“'\ = Qﬁl‘*AJAm

= b Ao

Show me: #3& ¢ A

Makhzi:li S = Ghde S

Move: (o) «dlad

Rkhush Aadezogye el =Uid)  xowad
Si: Tosoe =0 80w

Jwuch i e dnd = zom saa[]

Come here. Gothere Wb o ¢ WY &l

ta: lakha akha

La I (caf) e = 18Y &5 253 caland]
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Si: tama. AMin N d =Ll o 2028 we]

Days of the week : (W) Usdia (Slags 285z a 21%0n

Shabta , khoshe:ba, tru:she:ba , tlathu:she:ba , abu:she:ba , khamshushe:ba,
?ru:ta.

. 20330 ¢ 13xaxsoe 2338332 2axadAMA . 23x91AA ¢ 2axgaae. 2AAx

L (Gaos) Uiggy « Landipiad ¢ Ludigy ) ¢ (Landi 9300) Lapedi ol ¢ Lindi g 3 ¢ Lnidig ¢ Lipid
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LESSON FOURTEEN
A28.952 3 2xAa
(St ) bl 3 L]
Darsha d ?arba:sar

Selma: Shlamalukh , younan.
Younan: bshe:na? kibat mindi: ?
Selma: ?itlu:kh bamye tarre:!
Younan: ?itli ?i:na le:la kha:the, dtimal ?i:lay!
Selma: ke:lay?
Younan: holay mutwe: lbara:ye .
Selma : ?e:ka Ibara:ye:?
Younan: ‘aal takhta.
Selma: ¢anne: Le:lay tarre: . Gro:se ylay .
Yunan :¢a:n. itti: da:ha.

Ba:ti:li khinna rshoma(Sapra).

?in kibbat d saprat .

Selma: le:bi d sapran

kibanaY idyom. Iti:

¢arkhe: Itli be:tha idyum palkidyom
Younan: khzi: shwa:wi balkid ite:

Selma: ?in lakhze:li bish Toh,
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bda?ran Ige:bukh.

Younan: bshe:na ?i:man d?athyat

),9,.9,9,9.9.9.9,9,9,9,9.9,9.0,9,9.9,90.0,.9,.9,.9,9.9,9.9,9,0.0,0 ¢
T \dos ¢ God2olx : 2o\
Tpatp w3 . 2x3 : (0s
72388 2003 Goland : 88
T 2 w8 23 23,2 (GARL) AL ;30
-l (S:a2) Ssnp
f 32 2l
. 2,598 2380 oo : Jon
f 24322 280
N CUREY
A 2p0ad, L 20aA WA28 22 ¢ 2l
L 200 (WARZ) wAA2 212 £ (0n
.(228¢) 20023 ( 21n) 2352000 2T
-uhgﬂé’ a (..Als.';z.g.) m N

B0 (paeo 23) w32} : Zalo
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.02 (Aréah)aua

00432 wALT 232 (wAA2) wAA2

3)9.._:.*3“3:

-(O8AN2) OANZ AAST (933X w40

L TERCR AT
LY ..m:mé.; eo..zz.u..-r.: : 30a

):9,9,9,9.9,9.9,9,9,9,.9.9.9.9,9,9,9,.9,0,0,9,9,9,4

() il ) A L

QN ¢ Gl el

e s Uady s Gl

¢ (S F) GuF e Eoh) el

(5 ) AB W) () B :olise
L (L) g3k Jaia

¢ oSl

oo s s YA s

Tl Sl 1 al

LU (Je) d) s Gl

(FF) GoF (2l
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() Wa ) s olisy

(o) Lagdy (D) (A A A

D S (S (S) S )
o () (Gen ) ol 1 el

()3 (M () s

(@5 (A b AU ()

 pseidy
() b (s B o9l gl g OA 1ol
¢ sh g LAY O el
EasS (Llsn) QUM

i) 3 cagl U 1 0ligy

1:9,9,9.9.9,0.9,9,9,9.9.9,9.9,9,9,9.9,0,4

Glossary :

do you like: kibat :uAs=23: wa3s
something : mindi  :uasv

goods : minda:ne:  :iipaw: 2aaw

do you have ?: itlukh....?  :golnn2:Goan

okra :bamya  : s
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YIS
fresh ,succulent : tarre: :2saa
new :khathe: : 2.
big,old: grose: :ipoal
yesterday :timmal . Ssa: ool
they are : holay : w001
put :mutwe: :2anes
put (imperative) matiu/mattu : aaw: G0
where are ? ke:lay/ke:na  :¢ 223:.825
they will come to me : b?athi:li/ba:ti:li . Aals
guests :?arkhe:  :2.al
do you-feminine like to wait ? kibat d saprat : unaden wAaa

do you- feminine like to wait ?  bayat d saprat §uasde aunas
| cannot : le:bi  :u=2)

lcan :?i:bi .42

today idyo(m) = :(x)e.a2

I will receive : b?a:thi:li /bid ?a;the:li :ulualaz: WNuala

noon : palgidyum  :so.adAa

Look ,search  khzi: : oy

259



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-

Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

2.:3'.'\9(\\5.

my neighbor :shwa:wi :yaa=

neighbor —masculine shwa:wa :13a=x

| saw : khze:li LY PR N

better :bushTO  :oAxo=:al,xos

better :bush Spay :u.8¢xel

| — feminine come back :.asa

I-femine will come back . \As3s

to L :

to you —masculine :atyour shop :lge:bukh . (c,gmés) [TERY

you femine come  :.aad

you-femine come with ....... : (wA08) WAAZY
with peace (safety/ tranquility ) : bshe:na : xh
Oral Practice : (gl quoaill JBaUgdi 0 180a 280232
Pagma :  season auise ¢ Juad = Ll 25m)
Sitwa winter (s)8d = )siv zone
Bahar:  Spring &= e aoa
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YIS
Qe:Ta : Summer Capa= i 2\
Che:riye: autumn/ fall A = (208 LaxA
Itlan ?arpa ?agme: We have four seasons 2002 28552 ;L\,zﬂ
ol e day ol il =l (L) L) ol
Sitwa garthayla : winter is cold Ol 2050 2080 I
sl elidll & = DL s
Bahar bsimtayla: sping is nice ol 205023 30T
(Apb) Adizs )l (& = Dlicas Hle
Qe:Ta khimma yle : summer is hot o 2o 28 aal]
(o) oa caall = bl i
Che:riyi pokhayle:  fall/ autumn is windy Ol 2008 LALxA

(Sha: slgp) iy A (B = Llg e
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ZLAoA2

LESSON FIFTEEN
A ko a 2533
Darsha d khamsha:sar []
Baqga:la : raba bshe:na
Dakh maSin hayiranakh?

Zawnanta: idu kiban khakma khabushe:
Baga: dikh lattakh khatir.

kma kibat ?
zawnanta: kha kilo w palga, in la hawya zahmat?
Baqgala: kilo idu ?idyu m ?i:le b?lpa pilse?
Zawnanta : bkha dina:ra yle:?
Baqga:La: ?ane: khomali min Barwar ylay.

Daha mTe:La. ?i:lay kha:the.

Zawnanta: w?ane ‘ati:qe bkma? Yle?
Baga:la: bkhamshama: pilse.

Ya’anl bpalgit dina:ra?
Zawnanata: ya’ni 2ukma ‘ati:qe:lay?
Baga;la: kha tlath arbe: yoma:ne: ?
Zawnanata: ya’anel lattay titlath shaba:tha?
Baqga:la: la ..la dakht me:ri latay

Bush miN arba Yoma:tha.
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LaoAl
Khzi:. ?i:la raba Ta:we;
le:th khriuta ham kha bga:way
Zawnana: bidam, hali: minay tre: kiloye:
Baga: La: zi:le mtaglinay bmasa:tha.
Spur. Khazin. Awa ma Kibe:
Zawnana: ¢na kibin min a:ni d barwar
Shud ha:wi agran.
?e:da yle w bahawe:lan na:she:
kibinnay jinda:ye: .
Baqgala: dla zahmaT spur kha tre
Ripa:pe (Dagi:ge:).
zawnana: bSaPrin , itukh
kha galta ?
baqgala: shqulukh ?oha zarpa
dwara:qga ?i:Le Tama

bgotukh.
)9.9,9.0.9.9,9,9.9.9.9.9.9.9.9,9.90.9.9,0.0.9.9.9,.0.9.0.¢
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L:ggm’i

P

T (vanio) walasoa (o wala
. 1m0, (20a.) 2003 (32« (O)oupd : A1z
T (oA32) w53 205 300 walAS yala :28ns
?..t.\ibm;z.l;mz&\;‘ Z*&Soo.&..a:... m.u_-:,
. 2038 28803 08, () 0rp2 040 : 0
T OM 2303 pec : 21z

20 WA 2y o 2
¢ W\l Zoag 2ol 2120+ 28419y
. 2884, ( 207 x0ua) 2ozt : 28nm

. 2Ava afAda ¢
?(23) w8 20,88 (22 Zon02 212 : 2Aaizy
23004 2893308 2w : 28ny
ENERFIEEIK VIR K PE WP FE
WA (wazp) Wlawlavaza 2. 28 28ny

-(21500.) 28500, 28942 0 203

c 228 (238) 28038 Ay (g
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- wOlodT 2an 01 1ATEe A
L1035 130 WOlaw A0 a3 : JAaig
. 0830 1050 202\gm « WA3
Ahn a2 (d3a 233 ¢ (225a) 21izy
« \:?é\) \ﬂx’- w001 pox
L2332 Qa0 O (232)238

cLpal WS () pt

P

J.n.m: PEYN :... 2040 . uN"om,' J.S;::A.n.:
$2AMD Al GoAN2 . AdeT : 2113,
U\_&..‘J.n:o:\ 2.3:, 20102 50.&.:1.: ox 2\n+

e 20200
,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,9,0,9,9,9,9,9,9,9,9,0,4
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pauliada L o
iy U ¢ Y&y

(&) Gl Guala AN
(i g LA (S (a) g0 sl g
T (i) (i) i LS « A il Al TGy
a5 s Y o ¢ (35) Ly oS A ;T
ol Gl L (p) s sls Y
ok S g cldig)
NP PRI DYE Qg L ¥

(A 3 ¢ s WAy

felag; ¢ (o) (Al g Uty
oy (L) ady) dadiady Yy

BRI g
(3 e ) (L) @SUaaT LaS (gagss () slaliy)
. lag L) BB A oYy
¢ (Glad) Alad LD oM ¢ g slilig )
D ((5m ) A AR LYY YR

(Blagy) Alaga L) e g

st (L)) 1umS (Dai ¢ g 3A

((O) chrsth) 1950 A aa Lig A el
(IS 6 5 () (otia (AR ad sy
(Boae) Ulway (Al ) 6 5 (3 Y 19y

266



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-

Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

2.:3'.'\9(\\5.

¢ S ladyl oA ¢ S

e e S U (L) WA Ul

VA o 29

- L Y PRP R O (XY Y
P Y XRPR A EQEPIRCITG L TRt
PULE LA & byl ¢ & yeny 1Ly )
oo Blsa L) W gl & oy WGy

£ 55 Ll

KXXXXXXKXXXXKKHXXXXXKXXXXXXKXXX

Glossary

lesson : darsha : 2xAa
SIBSEANEY

of /s possesive : d 2
(elad) A : o

fifteen : kham-sha:sar : sesxs.
shop keeper : ba:qa:la Aan
Je ;Y

Howcan | ? dakhi:ma:Sin ? ¢ . w22

267



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

e C O akin) S e e da pala A
help you —feminine ha:yirinnakh  (dropL) : «al .50

Aaelud ;&

apples :khabu:ishe:  : izoa.

(&) Tl ¢ ama

apple : khabu:sha : IxoS.

(208 ) daldi: Lispa

How come I do not do That for you? a0 WA ala

da:khi lat-takh khatir
s ¢ A (&) & A
respect : khatir : Al

o) sial ; shla s sila

thousand  al-pa : 2982

<l Wi

cent : pilsa . 20M8

SRS

cents : pilse: : 2084

ool o oy

local , national khoma:li ;A0
byl Jlsa
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Barwar : Assyrian region in which apples are grown :35as
(éﬁgmmgci& LS 55 ae A0 gan dshaia ) g0 s

arrived @ mTi:lay 212300 : w3 A%
\}LA} Lula.q . gﬁ)‘-‘k“

arrived : mTi:na : 2%
|ba s : LS
old: ancient : ‘ati:qe: : LoaAl

&cc@b‘(;uﬁ)ﬁﬁ;uﬁgﬁc
How much ? bikma ? : das
i oSy LSy

Thursday khm-shu—sha:ba : 2o1aw.: Xoxa..

e . 62_‘11.‘\” . :1..4 ™ .
hundrd : ?imma : 192

Lle ¢ 3he ;L

it means/ thatis tosay : ya’ani  :.as
(&) 2 ¢ (i 1 (i

How many ? ?ukma $ Zon0l: Zos
Qe ?S s LS gl WS

three four :tlatha?arba  : 23=a2 aAda
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@J\}\U’_U\S; @)W—ﬁf’

day :yoma : 20,

p tlas

days : yoma:ne: : 215004

AP PY¥

| do not have : litli: SN PIR V- WPRRKYR F1N

ALY ¢ gaie a1

week / Sabbath ~ shabta /shabtha ::aax

gl 1 (Lo gsld ) Wl Wl

weeks / shaba:tha /shaba;the: : aax\iaax

gl (e ssd) Sld e s

| like them : kibbannay/ ke: bayan-lay =~ : .8 ca=2a: waias
el cany ) 1 (@ (S) (BS) s

as | said I do not have :da;khi dmiri: litli . 888 (cady) (Navia wala
ped ol MBS () 3 & (sDe 2

as | said I do nt have : dikh dme;ri latti :._hm; »32%3 B2

sl ol (G0 S8) G LS ;) (g jmen £

good —plural adjective ~ Ta:we: : 23\

(3) ¥ 1 st
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YIS
one-feminine : khtha /khda: : 23m
daal o A
anumber of /some : khakma  2ean: 2waa..
uan  LSA
bad : khriuta : INTAo
el ¢ AL A cadl LUy A
| do not have : latti, lit-li: NV PENCNS L WG LY

Shecamg¥laay: Sl

therefore , badam m_-.

Gl 3

give me : hal-li: : WA
el b

these : 2anne: : 1

PV ‘(@;)03%263

how much : bikma  : 2%as
oS¢ Ui 1 LS

are:?ina ¢ ol
FN> Y

| see : kha:zin e
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EBREE TN
what ? ma: 2mi: : (o) 20
e Db ol

he likes/ he wants : kibbe:  /ke: bay-ye: : ouas

NS

If you do not mind, please, dlazahmat . ... aoo; 283

dan ) S Gl y Ya

wait : spur / spor : A040

o) ) s

let me see what he wants : khazin ?aw-wa ma kibe: ? : (222) owas 20 2024

¢ (Jao) 1yl SLIS s

I- masculine like those from Barwar : 33333 wa2 % s
Kibbin min ?a:ni d Barwar

s e G Gad gl g (S e S

seconds : rip-pa:-pe: : 29443

Sscos G

minutes : dagi:qe: . lo.oa

Gldy ;8

| will wait : bsaprin : .33es

B T
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YIS
for you -masculine ?ilukh  :goAz
CE-MIEREY
for you-feminine : ?il-lakh . .a\2
(okilu) & ;&Y
it is a feast : e;day-le: s (O 23.2) : O\ 230
el ad) s Al llae
we will have : bhawe:lan /bhawi:lan : (A2ai0a: M50
Lol 5S¢ ellain 1 Gl sl
men : na:she: (guests) : 1zal
o A
| like them/ I want them : Kibin-nay —: wazs : .8 831
aay ) ¢ faaal s GES T 6 G S
you have : it-lukh /it-tukh . ¢ goaaz: goda.z
Sldie o) ¢« & gl
basket, bag  qalta : a8s
OaS ¢ ABe ¢ Alw - Uil
take for you :shqul-lukh :(§odax): Gedonx
Gl M p s

that : 2oha . 2002
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envelope / paper bag

iy ¢ el -La
s zarpa  : 29a,

N A E YA S

of paper d—wara:ga  : 2mdoa

Goslh o B0

of, ‘s : of (possessive ‘s) :a
R

paper/ page: wara:qa  : 2mdo

Gos W

side : bgotukh : HoAo AT

Oral Practice:

Shqili: - mine:hi (n) | took from them

agie cadal
Mga:bi n -mie:hi(n) | select from them
po (M) et S
Kribli:- mine:hi(n) | got mad at them
Mto’ailli:- mine:hi(n) | played with them
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AaAl
- o sl (0) e (e shae ) (5tas
Hayirne:-hi(n) | help them (friends) \__.ou';.@D
(08) paaelal O
Mashtine:-hi (n) | water them (flowers) \__.m;:\:soﬂ
(08) (18) pesind () eeine
Malwishine:- hi(n) | dress them (kids) with LOLazoAs
e () otsidishe
Kibin-nay | like them ...u_-uD
el ¢ pga] () s
Khazinay | see them g.;D
agd sl canl )l (Hla) s
Laushinnay | wear them ....u:aAD
() g )) ¢ pgundl S ER T
Sha:tinnay | drink them ,.@&D
() el ¢ o S ¢ gl
Yahwinay | give them izl

(o = @Mall) agahel (L) =cliV) ) agshel YRR (Ve
Hayirrinay | help them g;ﬁéﬂ

eAAs:L.n\ ‘;_wm_):& Dol nla
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LESSON SIXTEEN
asAzsp 2283l
(lidie) s L
Darsa d ?ishta:sar

Yowel: dakhi:lay darsu:kh?
Shmouel: spay ?i:na. Basi:ma | bu:ga:rukh .
Yowel: le:na zahmat?
Shmouel: la le:na ha:dakh zahmat.
Yowel: kma da:na y pe:shit bgo madrashta?
Shmouel: itlan ?arpa kla:se: byo:ma
Yowel: kma yomane: bshapta?
Shmouel: ishta yoma ne:

?i:na tre: youmane

Tlathushe:ba w khamshaushe:ba

Yshaglakh bas tre: darse : (kLa:se: )
Yowel: kMa ra:biye iTlokhun?
Shmouel: itlan tre: rabye wkhda Rabi:ta
Yowel : khule ;La cha :tu :n gre :tad su :rit ?
Shmouel : 1a..... le:la ha;dakH zahmat

?in na;sha Masim balat

Yowel: khaya ga:nokh on
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L:ggm’i

L dawa shola d bi’awa:dotu:n

Shmouel: Basima rabbi , yowel

Ldaya Iwi:wu:tha

Dbiya-way-wit —ga:tan

T (Hoxa) Gooda wpala : S0
s . 2 vy : Syoms
T Aol (203) 20238 : Szou
Tudioy G201 (208) 20280 23 Moz
€ 2Ax3p% 0T Ax8 2183 Zoa: Sa0a
. 2o0. (2082) 208 28552 Aau2 : Qom0
§ 283x3 23000 2505 : S04
¢ 233004 (WAA) 250 20,2, 1300u 20z : Sp0%0x
é@lgyi&m}oﬁzm&m
. 2252 (WA 230
£.02080,2 (21885 ) Zyah ZSaa : S0
- 25 23 0 2535 258 A2 : a0tz
Tutdoola 2050 (ut\;om;) \t_m; 0\3..2.} 20 : Azou

¢ A0l 5551 U\S.AZ; A A.osox
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Lol mes 2:12 (2
- \@fu2pasaa oz 608 (0204, Luw : Szes
A0u ¢ 198% AT : Q080

. (D A\Gx 204013 3 280,38 2012 () A8
(mbids) puliida L& o
C (o) Eodd (LA Oudla: Juis
L) b ¢ Uilsa i 9
Loar Wl daig
coad jEae WYY sl gad
¢ U e 650 Cud (Lea ) Uil LaS ;s
Lag (eadhS) (o3 () ) Lo O3K) 1 g
Uy Alagy LaS 1 dsig
e 6 A L ¢ Plagy (Lde) Ud) ;s gad
Ol (A L pdiad g Lundd 930
C A
fOsa st ((Ale) ol laS : Jiign

Linl 134 gl g R Ol ¢ Jigads

(&) Cpgma Uy 8 (arj) Osila S A cdaig

a3 E A S Y s e
() Y piaa LEG ¢
Osi s Vaed gl QA HE LA i
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Jeigr ¢ e Lasally 1 g
AR Cglags A Ugs ol W) Jo
) 9,9,9.9.9,9.9,.9.9,.9,9.9.9.9,9.9,0,0,¢

Glossary

class, lesson: darsa : 1eaa

oo 1 Ly

classes, lessons : dares: : 1032
TS RPN

lesson, lass :darsha :ixaa
S E

lessons . classes : darshe: 2zaa

oY T )

school , madrashta : 2az3a%

dw e ; WE Haa

schools : madrashya:tha(the;) : (2a) 28.x3a%
oeolae ;s Bld e

class : klais  : =da

Cia : S

classes: kLa:se: :2a8a

8 gdun gu)&
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students : ?asku:Laiya :21loao2
s - LY S

students : ?asku:la:ye:  : 28oaw2
GO Y Sl

teacher, rabbi : rabi  ..33
alza ¢ ial ¢

teachers, rabbis: ra:biye: :2.3a
(Onalaa) () salea ¢ B2 ¢ ol
teacher-she :ra:biitha 2833
dalna ; Ul

teachers: rabiya:the: :2a.a=a: 28033
Glabee o Sl ) ¢ Bl
professor , malpa:na  : ma\v
e bk

professors : malpa:ne: :a\v

() O Sk

professor-she :  malpa:ni:tha  ::na9%%

A e Wila

professors-she : maplanya:tha : 2a.a9%s: 28,398
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Glo e o ((Shiale) Blila

learner -he: yasloipa  : 2308

alie Ll

learner- she : ya:lopta : 2830

dalaic ¢ Lyl

learners : ya:lope: 130

Gilalxia 1 sl

Modern Assyrian : Sorith  : uasee:
3_palaall 4y ) p3¥1 ARl : (&) &) g

dialectal , colloquial : swa:da:ya : Lao®
Balaallaal ¢ dagd - Lol g

literary : saprazya : naao

Al ¢ () (AAdda ) L

Good for you, Bravo  : gos! xaea: foal 2.

e dge ¢ 5y ¢ cudie ¢yl cadle s 8 ey s 58 LA
encouragement , courage, empowerment: lwi:wu:tha FPETELN
i cdelad 1 () Uy

day: yoma : vo.

p e
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ays : yoma:ne: : ioo.

ol 1 e

arenot /donot :le:na ;o228

Yl

difficult, hard : cha:tu:n - .oaa

das ¢ Qra: ysila

take care : massim ba:lat . ..L\;_-.m
elady e ¢ @llly 5 ¢l alua

you are doing :  bi’awa:day-tu:n  :.oau2a=msa

Ostaxi 1 (05 50 ) O sl 52
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LESSON SEVENTEEN
ol g L4 ]
Darsha D shawa:sar
Huda: shalamalak , Najiya .
Najiya: bshe:na ?
Huda: bi:da’ai wat ?
Najiya: la .. le:wan bi:da:?akh?
Huda: dikh le:wat bi:da?i !
maSyiT Iga :T lga;li .
byathatli.
Huda : shwawtakH , Huda
Bgo MosuL. Ykhayakhwa
Bdawa :sa.
Najiya : ha ? haydia bi :dayin ga :Lakh.
?e :Kkitu :n bikhYa hadiya ?
Huda : bgo Qaraqosh .
Najiya : dakhlla ta :ma ?
Ma ;ra basimte:la.

Huda: he: , ra:ba basimte:la?
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Najiya: itlu:khun shuga shaPi:ra tama?
Hud: rab shapi:ra w milya 284lem In indi:
Najiya: itlauKhUN masta d?irbe: ?
Huda: in atyat ge:damta , bit hawe:
Najiya: bid ha:we: Bisra Toratha tama?
Huda :Itlan taHare: d birah smu:ga?
Najiya: w?i:thin nu:ne: ?
Huda : he:?
Najiya: w yarqu:ne: mudi itlu:khun?
Huda: KuL mldi y?athe:lan min mathwa:tha
blSle, tu:ma, Banja:ne: ku:me< ws ilga
Najiya: ?i:tin bashi:le: ta:ma?
Huda: ?e: ke: maythi min ?alqosh
W?arzan ?i:na. ?i:na
Shiftiye: ?agran ?i:na khacha.
Najiya: TamaTa da:khila ge:bokhun?
Huda: Le:la?arzan ?i:na le:La ?agran
Ya:Ne: bpalguthayla?
Qamu , le: ityat ?kha w?a:zakh Ishu:ga.
Najiya: la ?w-wa khaoshe:ba , ?i:na
khOsHe:ba d bathre: , bid ?athyan

Ige:bokhun gad zawnan mindiya:ne:
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ZAanl
min ta:ma
Huda: Bshe:na w bshla:ma ,
bsapranakh w yalu:de:
Najiya: ¢anab?atyan, ¢i:nale:wan
Bikh shawa yalu:de: .
¢i:lay brikhsha Lmadra:sa.
Qe:damta Sa’at tmanya
Qad da‘aran w bashlan .
Huda: da:khi d ba’ayat .
Bsapranakh.
Najia: bshogannakh Bshe:na

Huda: ?alaha d ha:we: miNakh.

Bkhazyannakh Khoshe:ba.

) 9.9,9.9.9.9.0,0.0.0.0.9.0.0.9,9.0.0.0.9,:9.0.0.0.0.9.0.0,0.0.9.9.9.9.9,0.0,0.0 ¢
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L:ggm’i

. 3403 043 22001 vahaax

§ 20053 (WAB2A) wAASR.

adn (ealana (90) Zale (o) wo1 :2Ad

§ 2301 Lowg (oA 232
(222p45) xomioods :2pod
. 08,20, 2532 § 2028 08,0023 £ 203
. 08, 20T 238 1 22001
€ 2020 25,9x 200x 020802 : 204
.._.:.\.np.&aeo J._ZL:po J.:.A: 295 ; zégm
§ 2554 2000, 0208002 £ 4
200123 ¢ 2284, 2000 WAALLZ ¢ 23001
§ 2920 ‘z&égm; Z:.tb.g 2961;:;:2._:*;
. oot 2Amma 250W (MM : 2001
§ 2028 oa Al £ 20
. wO1: 23001
ihagan ik & voss «spml 18
: 2009 30 AaAL ¢ wa1da 1 23001

.L::A.g:m J.goo.ai.g*ul ‘zé'ogm P AWE
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L:ggm’i

T 202N 28,33 (A2 1S
. 20082 0 WA 23 (ud) w01 : 2300
RTINS IR CEEAV-CT IR JE FRREI
T 000 o, pala 2, : 24
Ca9d2 o828 252 ‘.\':4.3\@0\3..2.; : 23001
! J.no.:.& g2 0 J.aJA SAA2 2\ 9;933.;:
oAlaz. 23A3a. axhal200 28 :2As
 Zolin o iy 0 102 024N
(m:ﬂm:)..a&nﬂm:ln&.:gom :2;901
.(2308) 2300
ol 1308 2kt Bt (S

Q23 (A\3 an Zaod auies

(vady hha) wathdha. WAAT 3 walh : Z3od

(m,.»:)..nl ra,.mﬂu:.l@ ng:ZO\LZZ:om
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1. 9,0,0.9.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0.0,0.0.9,0.0.0,0.66060.000060

J@‘ﬂdqu
Ldaali EY L s

-

Uad : 4zl

N (Y TARWE QUCT KPP

B (el ¥ s ald

(=) (A il Al g
Jaga 555 s & gpd
M) g2y cpA%

DA g han dald A& A sdoald
LA Ly 0 shlsyl

(uda) Gigd B 8K 1o

¢ Mol | la lali SLdla sdials

Shliasas Ly 1 s

Pl | a1 g ) 3 sl Al

cdia JS Galilag i Ly s

¢ ) 2 Uesa (98 sl Al

C SR & ¢ gald Uaad ) Of 1

lali (b, 58) LIt (Imay) ome s 98 & 14l
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Bggan (1pay) 1omd g5 o) 1o
Lall i g g3 gt 3 pmald
e (B 1 GV
T ot Ll i) (5394 (g 1Al
(s ) (G gha ) Wl ga (e DAL ¢ aialS 1o
Ll o Flady g ¢ Lua
Ll Ly (0) <l 14l
ARl e e (S R i
coad L) Q08 (i L) (3)) W 0301
€958 SLda Ualaks ¢ Al
LG50 S Ul @ 080 Mt 1 s
18 gl ¢ 309 LAY il ((59) 9
(G ) Gl a9 ¢ g i ¢ Lpdipd 131 Y cdsald
Ll e (g GesAleXd
(G0 ) Gelipons ¢ LDl g Uiy 1 538

. (B9 ) sk

b (Aot ) gdash | sbddy Gl Wy ¢ oty UT sdsald

Vaad ¢yl ¢ Lual jdad LES D

COME (0ed) Ol Ll Celuy
() O s . iy Az o
Ly (B g) FOB gl Lol Al
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YIS
C(EY i) A e c s YT s m
L (bdisdg) Lldsin
1,9,9,9,9,9,.9,0,9,9.9,9.9.9,0,9,9.9,9,9,9.9,0,4
Glade (Glada ) BAiA
Glossary
| know you-feminine , | recognize you_ feminine : bi:da:’a-akh s wada.T
| know you-masculine, | recognize you- masculine: bi:da:’a-ukh :59;;1._-.
| know you — plural, | recognize you- plural : bi:da:’a-ukhun \9_7.9;:5,._'-.
i o) o Fela
S Hle) ;& selan
Kise) ;g5 el
Your-feminine neighbor-feminine  :  shwaw-takh cafaax
your-masculine neighbor-feminine : shwawt-ukh : oAz
your-plural neigbour —feminine : shwawt-u:khun 030A3a3x
i jla 1 & g5
S la : 55 sisna
Sla : Ossdssissd
you-singular (for m) living = verbal noun :bickhaiya : zc.a
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() Gile ¢ Ghand WAy

you +verbal noun+ pluralverbtobe : youareliving :ytu:n: .on 2ea

= are
Opdle ¢ Oy sduat 0 (g silA
market : baza:r :  shu:qa : ioox
(UOR) Bsm s Byel
markets : shu:ga:ne: : limox
T BTN B PP
full; milya : LA
Olle ¢ ¢ slas ¢ ¢ tiaa @ Ula
empty : spi:ga : o9
gt
meat : bisra : 220
and ) pay s
cantaloupe : bashi:le: : M.z
(Gomantplad) ¢ b Gy
tomatoes : Tama:Ta : 230,
(&) Ableb ¢ pbleks o Sl
egg plants :banja:ne: ku:me: J:ooau_\.x_-u
dgul Glaidl s aysS Hlai
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cheap : ?arzan  : a2

3¢ a0

expensive : Pagran  :.3\2

Qe cde o R

inthe middle :  bpalgu:tha  : 2a08Mas
Jine ¢ Jaw iy ¢ (1) U5 S

you-feminine come :.aaz

oil: (o) ¢ il

we g0 :?a:zukh  : (ca092): wg2
Cospewl (E): Esdl 1 (S
I-feminine return: da’aran : \AAa
el caanyl (m ool goea
I-masculine return :  da’arin ;\';_xf:
e easel g gea g el

We- da’arukh : we return  (assa) wwodda
a1 gyl g el

I-feminine cook : bashlan : x3
(uize -Ul) gkl @ ol

I-masculine cook bashlin \A.':_'l
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(R -t gl : ol
we cook : bashlukh : (o3x3): oMz

(Oni—gen ) Gl i gl g5l

I-feminine wait foryou : (wal.390 3): catddes

- feminine cometoyou  : (wal pa2a) : wanala
I-msculine wait for you-masculine : Bsaprinukh : (g0 \nﬁm a) ;594';_6\353

I-masculine wait for you-plural :( .os0) .390 3) : . 02013903

A T TR O r PR e

GV PP v

LS NENTP NP gt

I-masculine leave you-feminine : bshoginnakh  : (ual (mox a) : vatnaxa
I-masculine leave you- masculine : bshoqginu:kh  :( §oM mox =) : Gosmoxs
I-masculine leave you-plural : bshoqginlu:khu:n ( (620 \mox 3) : .0201m0xa
God be with you-feminine : Allaha d ha:we: : (wal ) : vaiw 20013 2082
minnakh

Sl s (A &5k

iy (Fosd Cisdn) 1 F a8 ey

A N T IS PP RN Pe- Ph

oa il : (EY ) e 553 YT
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Amda%ona 2x3al]
ety L |
Darsha d- tmane:sar
Shu:shan: shlamalakh, Nuhadra .
Nuha:ra : bshe:na
Shushan: da:khi tu:n?
Nuhadra: spay basimta .
Shu:shan: awa khaushe:ba dbnate yle.
Bichya;da khun ywakh Ikislan .
A:ti w bnatha, wbronak
Maythatlay minakhu:n
NUhadra: Basimta licHyadtach ga;tan
Har the:li babid yalunke b?amrani
Qad ?a;takh Iklslu:khun bar
Sa’aT ?iSRa hadkha . hal dimgaqizakh ga:nan.
Shushan: gawrakh yBasmale Dolm yan la
Nuhadra: mhe:min le; ha:dakH makhe:la ganu ‘alah.
?i:na he; in haw ya dparsilka, wqare;,
Banjane: ku:me:. Le: basmi:le Tarpe d”ainwe

Le;dan gamu!
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Shushan: b’awdan kha qaSkhanta surTa dulma
Wriza wshorpa dbamye
Mud ma:ra ?iN ?awdan Kube zore?
Nuhadra: babid yalu:de ybasmi:li kube bush min dolme
ShUshan: hama b?awdan Ika gaSkhanta gurTa dkube:be
Zore: mind gare: makh TirshoKe:
NuhadRa: la mkchi:khatla ganakh zoda min
Lazim. B?a;takh gad khazikhlakhuN
Wkhamlakh moda:le:
ShUshan: bish re:shi w”ae:ni .
In a:Laha wmante:
?a;ti:tu:n w bkhamalkh modale.
Push pshe:na ha:diya.
NuhadRa : basimta aba w push ?a:ti bshe:na
Hal dkhazikhla:khun bKhoshe:ba

In alaha Mante:

):9,9,9,9.9,9,9,9,9,9.9,9,9,9,9,9.9,9.9,9,9,9.9.9.0.9,9,9,.9.9,0.0,.9,0,9,4
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153003 cwalzndz : (xox
J.L::l : 2:5;8\94
T 08 val3: 20z
zm; w3 : 153001
o8, 280 p (23xa) 2-3-.~=9-13'§ : (xOx
. Q22N w0y \020p03
‘ ug:ip':.':Oc Z&;':o ..mz
- \020ap (Ldaasw) odaae
- A\I wakaial 20 : 2ha0i0a
.08 (Alx 210800 233 2\ ¢ 4O

AT 0208228 (waAL) wihl Am

X cqmAio s Soo1 . 2361 ks, b
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U\&_} mm\m 5:01 J.;‘ep..ouo:z;;&g;

23 Zpos 21319, 208@n LoOip |2 20121,
..1,:‘01;2&393\; zg:.&v %010 M
luposom o 23
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. z;akg_a _:(J.Z\':g.m) z&‘:g&,
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P82 ¢ 25992 uhou () 0%
. (2302) 2303y 230
22.3a o0 (200 2aM a 293 : 25p0ioa
- 20303 ¢ X0
L5035 3 2AB0N 20Nl 23 (P8 2001 & (xOX
2035 ¢ 20g0%m 2895 ¢ 20301
| 2502
\0208 w0 g2l e 0 AL ¢ watd Oy 28 ¢ 23000
. 13308 % wolmo
uh-\o (2x23) wxh xhs y=°=
....9.&:0.:.: o\gwm'}.: Z@ﬁo 26\33.\;
1323080
(2023 wAal xod o 233 20 ¢ 23001
2122043 18308 w0 4 3001

. 2% 2082 2
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Faala L )

18 o5 ¢ Aldladld ¢y g

Ly s ) a6

-

TOsaN ¢ (i g
s glua ;0 s
(i) Aol (WLsd ) Ludd 131 1 0disd
bS5 o gdba
¢ G, ¢ (Bl ) Wy«
358 5 (SR (sALa) (g0 — Mila) (D
5 (Ol (oM ) Al i Vasy 110 g
(b)) ol ab gl G« A
() () e Qg gslest (&) (o) & 2
CAE 558 0aa (B ) als (L) Ioee (L) Aol
TV L aled Alaw y FH K8 10 sl
(O Se) Y S8 Al 13 Y ¢ Gaga 1M g
s A, Al basg) A Ly
coda gl Bysfs (b e, ik
! gasalh (o) (05) ol Y
Liidaa W (0agh ) Gagm ¢ 30 ) O ¢ Glig
Al gaa (Lse ) W gm
Cead L 13
(GRs) Gase ) ¢ Iola (Sga ) @i (g 5
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(o)) s ( u-'S) (S
S ey Aua Gl o)y 5
Al g3 (e Gl
(OAh ) O Lab ¢ Gdigd
S 3 U o Likad 103
Bl e Ol ¢ Lna gl ((SLS) (S ¢ (S 8) s 8 2l
¢ hlaba
Gosdaslaa B (&l) (&EL) Eush B8 g Y w g
(e ) (Ml e Easled
() ey oy Ghn 1odisd
Eostadng (ool Ale WY )
. Mgl e
iy Gl
sy & gy ¢ L)y Vs 21 g
Ladisia (s ) Mgl (EB) (E38) Eosdia (b)) (J2) s
. ey YT )
) 9,.9.9.9.9,9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9.9,.9.9.9.9.9.9.0,9.4

ARG PR (HEW-E R EV-EN
Glossary

how are you-plural  : da:khi:tu:n . eaws2a
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Callla oS ¢ oS} ¢ aSagld o shala
Daughters’ Sunday : KhOshe;ba dibna:te:  : 2853 23xo..
(P28 5] i) Ll (aldl) aaf ¢ Aliladl iy aa) 2 Al Lnd &
inviting : bichya:da (verbal noun) : 1a.as
..... J oL eome oy b
bring them : mathyatlay : .Sasse: Aauaw
(08) (sl pon — L) pgn il (gDhie) (gDlisie
brighim : matyatle: . olauaw
4 onl (e ) Glisie
I tell him @ Db?amran-le: : edaao2s: ouanls
olu cal gl ¢ (Fah) Bkl
Grape leaves rolls : Dolma  : 1o0Moa
A cFon s Ad g
Kubba : kbe:be: : 12,9
OS¢ S S
green chard :silga/parsilga :ioMe3d: io\e
Gla Bl e Bl lale (g) 2 1 el
Grape leaves : Tarpe; d gubta : 2a30Aa 2933,

LS 31y ¢l Blygl 0 WK ok
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a dish with kubba : khamosta  : :a¢oso.

make yourself-feminine tired : mak-chikh-la ga:nakh : «a1f ol caaw
JEREUISEC (D PP

head and eyes : re:shi w ?e:ni (welcome ) : vl o wx23

Sl s ol ¢ cpaall s Gl I ez (Gl ) e s

until we see you-plural : hul d khazukhlokhun : .0s508 .0y adoo

SR RO G Essaadse

He likes kubba more tha Dolma : : 2Moa % xo= 125 oua

Ba:?e: kbe:be bush min Dolme

ol e Ui (o) S (=b) () o

),9,.9,0,9.9.9,.9,9,9,9,9.9,9.9,9,90.9,.9.0,.9,9.9.9.9,9.9,.9,0.0,9 ¢
Oral practice:
| have (¢ gaie
Itli Aadl
Gl e =l
| do not have &l ¢ (saic
Litli: NLYNRY
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lwant @l ¢y
Ba?in 2230 3 e.—.ﬂ
cale agls b g e om

| do notwant ... «ai¥caiy

Labbin, le: ba?in FEFTE Nl
.............. el Y ea) Y (o) ok e of
Lak bin ETC SN
..................................... cal Yy o
Stay: &

Push B¢ 0 G moall

Kli : GG il

Do not stay GS Y

Lapush G5 Y z04 28
Lakli GV S Y A

Go T390 « Al

Si T 1o Ng2, o
Rkhush ) rss) 1 A xomd
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LESSON NINETEEN
sz p sl
(Slp) ) s U]

Darsha d tisha:sar ( ?icha:sar)

In a Garage Station

1h5h 2 854 agal]
Bgo gara:j d ra:dayatha

Patros: ha Paulis, khazakh raba waje: minu:kh ?
Paulis: mhe:min Bayin ta:zin | Sweden .
Patros: modi: khe:ri:la!
Paulis: SalMatuthuth. baYin taziN khaziN nashwathi tama.
Patros: ?e:ni itlu:kh tama?
Paulis: rabe:la. Tlatha khonawatha, w kHamsha khatHwa:tha
W babile:, w yimi:la
Wrtre: khalyatha
Wkhe;ne ra:be:la .
Mur kha isri: tlathi: nashe
Itli: tama.
Patros: ilukh passaport w visa ?

Paulis: he: mpoliTwa:li khtha gam tre: shine:
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Patros: ga kma yla visa diyu:kh?

Paulis: tlatha shaba:tha? Khache: ke:mi:la
¢1:na sholLa la hwilLe:li Bush zoda.
Patros: nasha, la daqra ga Tlatha shabatha,
Hwi:thilla ¢arba?
Paulis: balkit maghbirinay min tama
Qa kha shabtha khi:ta ¢,
Patros: he: ke: haya , ma:Sit
Paulis: di: khush , le: bayin m”arqilunkh
Push bshe:na ,da’arit bishla:ma .
da:rit shlama qga
babukh, w yumukh,
khunawathukh, wKhathwa:thukh
wkul dba:qgir ?ilan.
Patros: Basi:ma MaTay .
Paulis: dri: balat Iganu:kh b?urkha.
W alaha dha:we: minu:kh
Patros: he: basima . bshe:na

),9,9,9,9.9,9,9,9,9.9.9,0,9,9,9,9.9,9,0.9,9,9,.9.9,0.0,.¢

c&gﬁgﬂ 161:

fHoaw 280 235 woge
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¢ 202 o WA (Ao  AalT :wolad
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¢ Luaola Goal Ad3 yan : wolod
. Goaw 20013 20820
REHET S MR I 7S
) 9,9.90.9.9,9.9,9.9.9,9.9,9.9,.9,9.9,.9.9.9.9.9.90.9.0,0.¢
(k) ) il L 2
Powsle W o sy
CEssie AL EA
Glse (do) A (OJN) G Ot e s sl
O3 i A puoky
OJHS O ¢ E sl s u gl s

JLali ) gdd 03
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() @3k 1 (RA)) A Bl 5

s B (LA)) Usa
el ) AU (20) (A
1 5dy Cygmaly &tz ok
L B skl ¢ (A 1 Guslsy
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S G (At Y ) A Y ed U
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Ll (e (Do) glmda  csly s uglsy

LA (G Gaa
(Qand) CualaS Lgr (S (A 1oy
LB 55 e (Om) Ot (A GhSA 521 sl

Ll G e ¢ Undy (s

Eosan9 sl B L @l

JS9 ¢ (B ) Easilsidy ¢ £ og8 gl

(e ) Gl A
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. Eose ol WY
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),9,9,9,9,9,9.9,9.9.9,9,9,9.9,9.0,9,0,9,9.9,9.0,0,0,0,4
Gl yda g (LSMA) [MEWAY
Glossary
wesee : khaizukh  : ..o
SA 1 Essia

I-masculine see : khazin : g

i

) OJAe

with safety : salamatu:ta :28osalo
Rislaly « pligy ¢ Ay : Uiy sl
I-masculine go: ?aizin  : (g2h: Sa2a
Al crag) cqadl ¢ (g ) gl

they are many : ra:baylay  :.8, 25
Lisa A ¢ JiSan o (@dly) @Dy

twenty : ?isri: : AL

(RIS « (9l 1 g u) ¢ g s

thirty : tla:thi XN
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| —got one : mpoliTwa:li  : A 2001 A8 080

(St -Uf) call ¢ o al: skl g

itisnotworthit: le:dagra  : 2hma 28

aig5 Y ¢ Gated Y ¢ gadia s 188 ]

delay you : M aarqilinu:kh : Gea\pits: God Apits

: to / for Talid/ga  aM\ : 1o
0 Akl

everyone : kul :da

sy S s g8

who asks  :dba:gir : agaa

b ¢ AL

illan:  aboutus : Ay

Lo : ole ¢ o

pay attention, take care :dri: ba:lat : ad5.aa
Al 1 dl g0 s @l

say Hi: daritshalam :2edza3a

ala : Ladld <l

Al it (Aadda) Cyld ¢ Cea return : da’arit  :aasa
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LESSON TWENTY
w22 ?-“3[]
(o) s L4 ]

Darsha d ?isri:

Dawud: ShalamaluKH khoNa markhayil?
Markhayil: bshe:na, bshe:na?
kHe:rila! Lith bayanukh bgo Chaykhana?
Dawud: khona markhayil, itle arkhe: ithyi
WIla mse:li dpalTin ?ane:
yomane.
MarkhaYil: ?e;ni la arkhukh?
Dawud:?akhoni w bakhte; diye
Markhayil : me:ke;na ?ithye?
Dawud : min barwar .
?ithye;na LmaSokhe.
Markhayil : magadra bpe:shi?
Dawud : kha shabtHa,
?i:na la gablin d?a:zi
Jalde:. Shoginna
Lakh —kha kha tre: shabate
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?0rkhay ya:rikhte:La .
Markhayil: dozi:la.?i:na Na:sha
mukhNe:Lan minukh
hay mathi:Le ?akhonunkh
IcHe:khana minukh
dkhazakhle:
Dawud: balgit tathakh
Lwathokhun. Mbaqore;wala
Bakhte diye Ikilpatukh, yatha:la
Markhayil : he: bshe:na ?i:man tathi:tun
Be:than pthi:khayle Talokhun,
De: mathi:la ?7awa Khoshaba
Whayu kawithra Ige:ban .
Dawud : khshain khoshe:ba
Tawa yoma yle
Bmathinna w ¢a:thin
Markhayil : bshe:na W brish ‘ae:nan
bHawukh bisparakhuN
Ikawithra mbar tre:sar.
Dawud : in ?alaha mante:
Bhawukh ge:bakhu:n

Khoshe:ba ga kawithra.
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Markhayil : ush bshe:na

Dawud : push bshe:na
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| 2000 03 o A

202 222 W AAGZ ¢ 842085 210uad : 202
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¢ wxad3 23300 : A LA%
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Gl pda o Uladda o WAZA
Glossary
Cafee : coffe shop : chaykhaina : 2o
Alagla e
we missed you : mukhne:lan  : Aaox
Uil ¢ (SIS Gl 5o
how long / how much / how many : magadra : z3aanw
Bic ane oSk
how : kma : 29a

Bican ¢S S

lunch : kawithra : 13ames
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(¢) 12 : 15K

breakfast : TamTa : 18w,

Jskd Uik

supper : kharamsha : ixwalaz

elie ; W la: Lia A

tovisit : L maSu:khe:  : .ol

30 ¢ aaaill ¢ A puadl

bring them : bma:thinlay :.8 a%s

(ebil pan =) ledali ¢ pglali (i) oY i

waiting for you : bisparokhun :.ocso3des

SOl ¢ WS BT (558 59

We will be at your home : bhawukh Iwa;thokhun ;. as0aed oo

pSaie () oS 1 s 9 5 6l & slen

Oral practice:  (fsall quuaill ¢ J8aUgdi,0 200 280xan

| can Crala
Ma:Sin/ ke: MaSin el
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abiul o (paeS ¢ pala (S

2ibi erl
aaind 1l
Ke:bi ]

(3de) gk W
| cannot Oaba kil ¥
Le: ma:Sin o 28]

il Vo geale
Lak ma:Sin ceo Al
(o) whivl¥ : al
Le:bi w32\

| could/ I was able  cadaiul ¢ gobain cuis

Msi:li Aol
We: wa:bi wata 2000]

I couldn’t / was not able ek Al

La MSi:li Do 28]
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MontHs of the Year:
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Ll bl

ni:san o

318



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-

Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\

2.:3'.'\9(\\5.

Ola 1 Ol s G
?izyar )
e e U U
khzi:ran : \ Bagn
Ol 1 Olnoa
ta:muz : 90300
el 1 el
Tab-bakh TRELN
<l gk
?izlucl : doA2

sl s Jsbl s sl

che:ri gama:ya : Lsoam waxa
IV a8 Ll g g s S
che:ri traya:-na : 21aa gaxa

T B C P R T R T

kanu:n gama:ya :lsan; .o

Js¥) osls s Llald o 5K

319



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao@2— Lada:24883 233 Liox2 2128 1A0AA 0 wh.s

L:::'ng\'i
Appendixes
Tables of Conjugations and Dialectal variations
clagll b ¢ N
Dialects
Why ?

Qamm:di  $4sd yoamd ]
Qay & b
Lmaha ol
Lmahi il ot

Tami b ]

Limmo 34 ¢ g Gy Y asd]
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Verb to be
C“‘"l"l .I_?é,!ﬂ L’ﬂ}ldll
Tl el & gt et
-n:l.. O Sl
ywakh | ,:m-m ................. J ol st
- el
ywan
=0 Ao Al
yiun J"'“"It “élfl' 'u‘.llh.;l\
ywat
(ECT WA WG F TR oA sl
%ie lay (lun))... yna | e N e
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via
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Possessive Paradigms

for ,to + possessives is another paradigm equal to English preposition
followed by the object pronouns.

e.g. for me, him, them, her ..
to me, him, them, her...

o A iz 1 o Bhs T 1,21 3
:gL;LJ_, dﬂﬁ.&'..\.'l J.MH'I' _,z-g.-"f-

CJ,.LJl \M + o~ -.}J;- ‘)e;-'\.-'.“
S8 (&) qaati NS Jay
J idg Gmd  Taali Ay
for / to me
Qﬂﬂl
ta5G () gaatukh q,oa.::
o idge imd  Taalukh Yo, S
for / to you
masculine singular
&b (U ) gaatakh —nAn L
s Ueoané  Taalakh WA
for / to you
feminine singular
AT
S6 (9 qaate owan S
Jis e ims Taale a&,
for / to him
(w5 < (4 ) qaata e g
(Yo Ju il ins Taala o,
for/ to her
[ (P 9 dgy‘fucwté) Qﬂ‘qw‘a&@
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ADDITIONAL VOCABULARY
Administration porna:sa z.éajsgsﬂ
50 s Ll
Analysis / disection g ¢ a3 2azax o 2803
Application ba:’au:tha z&gA;D
Lmy e cqlh ¢ Ugel
Bag guniya, galta, saliktha zso\. 288m. zmﬂ
infoilecaide ¢ a8 A oul il
Barley Sa’are: 1388)]
BUNIR NPt
Belt tasma / qayish zomA . 224
aloa o led (LA
Bitterness mari:rutha  2Aoaasel]
3ol e Uigs et Uys e
Bread lakhma 2ol
pd o Lead: laal
Bridge gishra z::A\D
BN BV

Burgul gurgur ':qA\':qA\D
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dey 1 LR,8
Candy shirniye L_giu;D
Gbgls o i
Care yaSi:putha zmoﬁ\agﬂ
paid) ¢ Ale ¢ 4o ) ;U gpay
Career /track mi:zalta 25l
Bomue ¢ Jluse ¢ 3ms 1 Ul

Chai chaxye: 1s . 25l

Cheap ?arzan \ésiﬂ
sy o0

Cheese, vine gubta zm_-.oA\D

eV nd ¢ g WK
Chicken kte:ta/kthe;tha 2auaa

ZENERE, G LS

Clean tamiiz  yeonll
Cold drink gerra  25.al]

Ak A8

324



Iraqi & the Neo-Assyriology & Nineveh’s Plains’ Heritage Dialects : Chaldo-Soryo-
Atouraye

Matti Phillips Khoshaba Al-Bazi — Liao®2— Lada:24883 232 LAoxl axd 200A3 0w\
L:;am’i

Comfortable basi:ma zo.dl
e cub Lo
Conference lu:mada  zasasl]
aise o ol
Cream qorishta zl\;;g.uD
e
Cucumber khiya:re 2aal
(C) s e
Dirty shikhtazna  2iael]
deuy: Ulad
Discussion hirga 23 3ol
Ladlie @ K
Dish sakhna 2i.d]
Ona ;o Bda
Dissertation hirga bu:Sa:iya Lo J'A.'agnD
daghl 1 Lhas B
District ?ukhda:na  ziaod]
Y5 ¢ dablia ¢ Llad)

Dough leisha 1Al
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Dry baruza/wissha 144, 2x.al)
(Ua)) ¢ s o Gy s Wiy « Wi
Earth ?a’aa 28ail]
sayl s Ul e
Egg beitta 284
Eggplants banja:ne: ku:me booah%.x_'lD
dgul il s eSSl
Email : Internet : nishba 2zl
ol s iyl L
Enjoyment basi:mu:tha 28ox.o
Gal ¢ daie ¢ Ak
Expensive ?agran \:A\ZD
e de o) S
Flat crunchy tender bread ra:qqge LU:D
GEN i Gy By B
Flour gamkha 2.onl]

C.Aﬂéuz\a.b :M
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Fruit pe;ga/?e:mish /fe:ga  xw.2.2a.9l]
A8 e Ky e
Garlic tu:ma zooal]
a1 lays
Glass shu:sha zzosl|
=X czla) o liged
Gorbanzo khirTma:ne: z1a\ s
e 1 Sk i
Governorate huparkiya J._:;E:éng
iadlas LS psa
Green chard silqa/ parsilqga  1a\e. 2a\paall
Sla o Ll Wy el
Hair kosa o6al]
o LS
Hand ?i:da 23]
STRRRY
Happiness khidyu:tha zixq_.;.,D
@ LT

Happy khidya za.ll
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osme ¢ dmwclajin bad
Head reisha 2x.a. 2x23]
SABIEANY
Heat shakhinuitha  2Aos.s]
P IR BB PN
Honey duisha  2x=o0al]
Jue ¢ L0
Hot shakhe:na 25l
AL ¢ el la s Luas
Ink bidyutha zixg.,;_;.D
o Uy
Interests hinya:ne 1iaol]
(Apadld) Lol mllas: Slia
Internet ranu:ya zoadl
s sSe G pEl Lyl )
Language/ tongue lisha:na J_uAD
ohad LA
leg ?agla 28nill

day @ 2
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o Al
Loose ripya iaall
S by
Meat bisra 1ol
pxd ) s ¢ )
Metal/ iron prizla 15aall
SRR BB
Milk khilya, khalwa  228.]
N A N A P ENERPEN
Mint ninkha 2.l
&L'u_'a AN
Negatives mri:ma:nu:tha zmmﬂ
Glade 1 (U) Wlia e
Official roshma:ya 2sazoal]
o bladsy
Official/ administrative porna:sa:ya J_&uaoﬂD
@O Ll s

Oil mishkha Z.xol]
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Olive ze:tu:ne qum,ﬂ
Osh) s
Olive oil mish-kha d ze:ita 2842 mD
(bl sl cuy o W Wi
Omelesse ni:pukhta / mi:pukhta 2809, owewl
o= BS e
Omelet supera 23.9.. 25.90)]
e bslia (an 1 1
Onion bisle 282l
day 1 Sl
Paper wara:ga 1mhol]
Gos: W
Positive s msi:manu:tha  2Aassauesol]
dglay) 0 dsla  (B) Uil
Pot gaSkhanta  2Axueal]
Br R S EWO
Pure Sipya zag]

siha ¢ LB ¢ Lua

o
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Rain miTra 253l
she ke
Refreshment poya:ge; A..o_C\D
b e Sl ¢ Pl
Research bu:Sa, 1oal]
(ole) St basn
Resume / biography sharba 243zl
s By 1 LS
Rice rizza 293l]
SEERSEIEES
Rock ke:pa 282a. 28]
¢ aar LS
Rumor hupa:ra  1hacol]
acldl 1bsa
Salt milkha LA/l
SN
Season ?agma  2omil]
(2s) pusecdat o L

Sesame oil Takhi:n i/l
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:\_134;.1:‘%;&\) - ol
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Sesame shushme: bg::q.:D

Skin gilda sz

Sky shmaya 2soxl|
slas 0 Ladis Llad
Soil ?upra 2580l
A sl e
Sour khamu:Sa 1gosanl]
sada - Lagld
Stew shurba/mara:qa 2mi% 1a30sl]
B¢ Epe 0 Gae o Ul (Lsd
Strong qoya L;g.uD

-

s Lgd

Sugar shejkar  aaxl
Kue S&r Sl
Sun shimsha 2twsl]

:~:1:~ B
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Sweet khilyuitha  28a.]
clsla ¢ eMa o Ugdd : Ggda: Ul
Sweet, cute khilya 1Al
Goma ¢ drea ¢ sla bl
Tight khloSa  2¢os.l]
Gaoa> ¢ e 1 Lasla
Trough laga-na inx\,. J_AAD
cudlh ok UKL
Turnips sharigme 2o\ax. ngA.s_'iD
pxld D oeasSd Bk
University :  26¢— aud]
Arala ¢ Dl s Lsea
Vegetables gila;le AAA\D
gl i ¢ lada 1 IO
Violence qishyu:tha z&wﬂ
5 gluwd ¢ Caie : (\3) G 4028
Water miya / maye ol

D E P DA

Watermelon shib-tiya zaasl]
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A8, dd) LS

Wet te:la/tayla/ tali:La 28 A
Wheat, dikhla : khiTe: 23]
dam ; dlAs o Jha
Wood ge:sa  2éna ]
bac ;i : Lud: Lud
Yoghurt masta 25l

O s Ll

http://www.ankawa.com/forum/index.php/topic,863578.0.html

dialogues sound link
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